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Karácsony.
1915 esztendővel ezelőtt látszólag je­

lentéktelen dolog történt távol keleten, 
ott ih egy kis országban, annak is egyik 
legkisebb városában.

Szegény vándorló családban, a mely 
a hatalmas római császár parancsára in­
dult útnak, hogy burássá magát abban
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a városban, a melyből származott; a nép- 
tolongásban és talán szegénység» e 
szállást nem kapott Betlehemben, 
azután a városka szélén levő barlang-is­
tállóban vonta meg magát és ott szüle­
tett egy kisded, egy igénytelen kisgyer­
mek. A róla szóló himnusz igy énekli 
etfvszcríl festői leírással ő születését :

„Keskeny jászlán sir a gyermek 
S ráborulnak szent kezére 
A szegényes pályarongyok.“

Akkoriban, mint a kortársak Írják, 
alig keltett valami feltűnést ennek a kis 
gyermeknek születése. Angyalok éneke 
hangzott ugyan bölcsője fölött, de ezt 
csak egynéhány jámbor virrasztó pásztor- 
ember hallotta meg. Rendkívüli csillag fel­
tűnése nyomán is eljött vagy bárom jámbor 
bölcs. Azután napirendre tért fölötte az 
akkori világ és nem tudott róla senki 
sem többet.

Ennek a kisdednek azonban olyan 
nagy lett a lelki fényessége, hogy ma a 
születése napját több száz millió ember 
ünnepli. Kiderült róla, hogy senki az 
emberek közül az Istenhez még olyan 
közel nem állott, mint ő ; — kiderült 
róla, hogy ő a középpontja az ókori 
próféták Messiásról szóló jövendöléseinek. 
Kiderült, hogy ő az, akire a magára ha­
gyott emberi, lélek évezredeken keresztül 
várakozott. O benne lett általános, min­
den népekre és nemzetekre kiterjedő az 
Isten kinyilatkoztatása, tőle tanulják az­
óta az üdvösség tudományát a világnak 
minden népei.

Nincsen többé kizárva az üdvösség­
ből, az örökkévaló szeretetből senki ein- 
berfia. Őbenne föltalálja üdvösségét, — 
Istenhez, mint mindnyájunk Atyjához ju­
tását a müveit fehér ember úgy, mint a 
sárga bőrű klímái. Kóla szól a dicsőség 
éneke barna malájok, feketebőrü nége­
rek és rézbőrü indiánok nyelvén s a 
sarkvidéki eszkimók bókunylióiban is 
megemlékeznek erről, a ki azért szüle­

tett, hogy mindnyájunk Megváltója le-
gven.

Az angyali békesség ünnepe a népek 
és nemzetek testvériségét hirdeti és han­
gos szóval arra utal. Mégis ma, a szere­
tet általános ünnepén barezb ui áll a mü­
veit és hivő világ jelentékeny része és 
másfél évnél régebb idő óta öldökli, 
pusztítja egymást. Megegveztethelő e ez
a hitből eredő általa ■ szeretettel, amelv
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nem ismer korlátokat ?
Ez bizony sehogy sem egyeztethető 

meg a betlehemi já zolból áradó békés 
szeretettel, de nem - függ egészen attól.

Az embernek szabad elhatározása van 
és megteheti, hogy részben vagy rész- 
ián vjurv -ele - « n ö' etí azt :i mit< J J t
jobbnak, szentebbnek tart. Nem is az 
egyes emberek elhatározásától fílgg a 
béke és háború kérdése, hanem az álla­
moktól, a melyek a legtöbb esetben épen 
nem állanak Krisztus tanítása alapján, 
hanem a pogány római jog vagy nemzet­
közi egyezmények rendelkezései alapján 
állanak főn, vagy sok esetben az erősebb
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jogának alapján. így a nyilvános állami 
életben még keresztény népeknél is alig 
találunk Krisztus szelleméből valamit. 
Ezért nem ütközhetünk meg azon, ha az 
államoktól függő háború kérdése tisztán 
az erősebb jogát veszi tekintetbe és mint­
egy a népek akaratától alig tüg**é> pusz­
tító zivatar gyanánt vonul végig az em­
beriség fölött.

A háború tulajdonképcu Istenítélet 
a népek fölött, a melvet az államok liiv- 
tiak ki. mikor már más módon nem tud­
ják elintézni ügyeiket. Ez is olyanféle, 
mint az elemi csapások, a földindulások, 
a villámcsapások, vizáradások, a melyek 
lm kitörtek egyszer, végig kell azokat 
szenvednünk, nem áll módunkban be­
szüntetni, a mikor akarnók.

Hanem a háborúban és a háború da­
czára megmarad és végzi inéi veit a krisz- 
tusi Hz retet, a mely mindig él és békéin n- 
báboruban egyaránt érvényesül és pedig 
nem mindig ott, a hol a legnagyobb tün­
tetéssel és lármával végzik a szeretet 
műveit, ámbár igy is jobb a semminél. 
He az értékesebb részt többnyire keve­
sebb feltűnéssel szokták végezni.

A Megváltó születésének évfordulóján 
jól eszünkbe kell juttatnunk azt, hogy 
ez a tanítás elsősorban nem a külső vi­
szonyok megváltoztatását Ígéri, hanem
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igazi belső, szivbeli javakat, lelki nemes­
séget, a mely fölül tud emelkedni a vi­
lági dolgokon, a mely az élet minden 
körülményeit meg akarja nemesíteni, be 
akarja vinni mindenhová az igazi békés 
jóakarat és alkotó szeretet lelkét. -j-

A magyar géniusz.
A világháborúban megtalálta önmagát vagy 

legalább is képzeli, hogy megtalálta. — Manap­
ság, hogy úgy mondjam, divat sovinisztának 
lenni (**zt a szét is a francziáktól tanultuk i s 
elég sajnos, bogy divat is marad, mint minden 
hatalmas, tartalomdus föllobbanásnak — a kő 
»iája, amely termékeny talajra vetődik hazánk 
)an.
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En nem tudom °r igazat megvallva, hogy 
honnan tujták a szelek ezt a XX. század leve­
gőjének hazudott könnyelmű áramlatot, hogy 
honnan bújtak elő azok a modernnek csúfolt 
gazos növények, melyeknek senki sem vetette 
el a magját. — S most, hogy itt vannak és 
virágoznak, gúnyosan mosolyogva szeműnkbe, 
igazán nem tudjuk, hogy mitévők legyünk ve 
lük szemben.

A világháborútól várjuk a világ megváltá­
sát, uj eszméket, uj morált, egyszóval mindent, 
«mik átfogják egy egy állam keretén belül a 
társadalom összes osztályait s ennek mintegy 
következményeképen az egyes individuum töké 
letesbedését, kicsiszolódását, megfiuomodását. 
Mert ne gondoljuk, és éppen ez a legnagyobb 
hibánk, hogy mi vagyunk a legtökéletesebb faj 
a világon, mert ez a sovinizmusnak úgyszólván 
tudatos télre uagyarázása. — Akik sz vvel lélek 
kel és naiv őszinteséggel hangoztatják a magyar 
táj szuperioritását, de ennek bebizonyítását ud 
variasan másokra hárítják, ezek a kerékkötői 
a mi haladásunknak és gátemelői a magyar táj 
érvényesülési lehetőségeinek.

Mindenki tudja, hogy egy népfaj igazi kul- 
turfokra való emeléséhez évszázadok tudatos, 
szívós munkája kell. — Ennek a munkának 
azonban az illető faj alapvető tulajdonságaiból 
kell kiindulnia. — Nálunk nem törődnek a mi 
nemzeti vonásainkkal, csak hozzák derűre borúra 
válogatás nélkül az idegen eszméket és más 
nép lelkére szabott sablonokat, amiket mi ter­
mészetesen a lehető legkinosabban emésztünk 
meg anélkül, hogy ennek valódi okát tudnánk 
vagy kutatnánk. — A mi műveltségünk nagy­
ban hasonlít a rómaiakéhoz, akik mindent át 
vettek a görögöktől, nem törődve azzal, hogy 
más mintára metszett, nekik idegen gúnyák 
azok ; amelyekben sohasem végezhetnek ottho 
nos, erőteljes mozdulatokat. — Ma elérjük egy­
szer azt az időt, amikor alapos büszkeségünk 
éppen a magyarságunkon tog pihenni, akkor el 
fognak hallgatni a szájhősük, akik üres kopo­
nyájuk daczára büszkén verik a mellüket és 
gőgösen hivatkoznak a nem létező műveltsé­
gükre. — Mert jegyezzük meg jól, bogy a nem­
zeti tulajdonságokban gyökeredző műveltség a 
legerősebb bástyája minden inváziónak és be-
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olvadásnak. — Tanuljunk meg tanulni! Nálunk 
azt hiszik az emberek, hogy ha kötelező tanul­
mányaikat úgy ahogy elvégezték, eledet tettek 
a hazájuk és nemzetük iránti kötelességüknek 
s megmaradt csekély tudományukat, mely az 
évek szaporodásával ijesztő arányban fogy, elég 
nek vélik, ha a mindennapi • újságolvasással 
szaporítják. — Nálunk kevés ember olvas köny 
vet. — Pedig ennek oka nem abban rejlik, 
mintha a magyar nép vénájában nem volna 
meg a tudományok iránti hajlandóság és szere­
tet, hanem inkább abban, hogy a mai tanítási 
rendszer megutáltatja a fejlődő emberekben a 
tanulást, mintsem megkedveltedé, annyira, hogy 
ha némely ember véletlenül könyvolvasásra ve­
temedik s csodálkozva látja, hogy a tudomány 
is élvezhető néha, ezt tisztán egyéni hajlamai­
nak vagy valamely szerencsés véletlennek kö­
szönheti.

Szeretem magam abban a hitben ringatni, 
hogy a magyar géniusz fáklyája a háború be­
fejeztével vakité, messzeható ténynyel fog égni 
s hogy ez a fényesség egy uj korszak kezdetét 
fogja jelenteni, amelyben mindannyian, akik e 
szép magyar föld kenyerét esszük, végre valahára 
meglátjuk, hogy magyarok vagyunk s tudatára 
ébredünk annak a nagy feladatnak, amelyet a 
sors minden életrevaló nemzetnek kiszab. — 
A világháború megmutatta nekünk azokat a 
hatalmas fejlődési vonalakat, amelyek közé mi 
is bekerültünk, s ezeknek a megismerése rá- 
kényszerit bennünket arra, hogy jövendő létünk 
érdekében mindent megtegyünk, ha nem aka­
runk az államok néma csatájában szétmorzso­
lódni. — Mert ez a hangtalan háború béke 
idején még sokkal veszedelmesebb egy maroknyi 
nép életére, mint a mai dübörgő, véres tüle­
kedés. <h. g.)

V  ilághábor u.
Még mindig a Halkan arn,td érdeklő­

dés középpontja és lm Szerbia teljesen 
letiporva nyög is. de Montenegró és a 
Görögországba vissza kergetett franczia- 
angol seregek még megvannak, ha igen 
megtépett toliakkal vonulnak is vissza 
azokról a helyekről, ahonnan Szerb ámik 
elkésett segítséget igyekeztek juttatni.

Montenegrót mi tulajdonképen nem 
akartuk elfoglalni; de mivel állandó tűz­
fészek a mi balkáni szomszédságunkban 
és ellenségeinkkel szövetkezve, azoknak 
hadi bázist nyújt : azért nem tűrhetjük 
ilyen fennállását. Montenegró elh ni ope-
ráezióink azokon a nyomokon indultak
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meg. ahol a szétvert szerb seregek oda- 
meneki'ltek. Ezek mutatták meg az utat 
an a, ahonnan ezt a kis lieg*vi országot
legkönnyebben meg lehet közeliteni. Most”  •/ 1/

már jóformán elfoglalták Montenegrótól 
azt. amit a novibazári szandzsákból és 
Albánia északi részéből 2 évvel ezelőtt 
kapott. Seregeink elérték a Tara folyót 
és egészen Majkovácig jutottak előre. 
Innen keletre Berane felé közeledik a mi 
seregünk a Hozaj Godusa vonalon s igy 
nem messze vannak már attól a vidék­
től, ahonnan műúton haladhatnak Andrije- 
vieától l ’odgoricáig s lm kell, Gettinjéig 
és a tengerpartig. így, lm Montenegró 
idejében meg nem adja magát, szintén 
Szerbia sorsára fog jutni.

Az albán partvidékre — mint liirlik — 
olasz katonaságot szállítanak. 1 >e nem le­
het egészen zavartalan az a szállítás, mert 
a napokban is megjelent egy bajórajunk 
Durazzóban és az ott levő szállitóhajókat 
elpusztította, hogy az ellenségnek ne szál­
líthassanak rajtuk.

A német és bolgár seregek pár nap 
óta részint Albánia határain vonulnak, 
részint a görög határon állanak, miután 
a Iranerin és angol seregeket hatalmasan

meg verve, visszavonul;! sra kény szeri tet­
ték. Most ezek Szalonikit és a ( ’ lialki-
dike félsziget egyik csúcsán levő Kaszait-•/
drát erősitik, ( sapataik lóereje Kükílcs 
nél áll Szaloniki és a görög határ között, 
utócsapataik pedig Dojrattnál állanak. 
Ennek daczára Görögországból Bulgáriába 
rendesen közlekednek a vonatok az ellen 
séges seregek csajtatai közötti. A bolgár­
német seregek azért állottak meg, hogy 
a most folyó görög képviselőválasztáso­
kat ne zavarják meg. Azt adják hírül, 
hogy Görögországban a mi barátaink 
pártja nyert nagy többséget a választá­
soknál. Valószínű, hogy rövid idő múlva 
tovább üldözik a franczia-angol serege­
ket h ki tudja: Görögország türelme med­
dig tart ?

Mig ezek történtek, addig a Darda­
nelláknál a török seregek ellenzi vába 
mentek át. Anaforta és Ari Bimm mellett 
megtámadták a franczia-angol csapatokat 
és nagy veszteséget okozva nekik, egé­
szen a tengerig kergették őket. Ott azo- 
kai a köd védelme alatt hajóra szállítot­
ták és jórészt elvitték máshová. Sedil- 
Balír mellett az entente seregek támad-
tak a törökökre, de ott is keményen
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visszaverték őket.
Mezopotámiában: az Irak fronton a 

törökök Kut-el-Amara mellett körülzár­
ták az angol seregek egy részét, a másik 
részét pedig az arab csapatok űzik ma­
guk előtt.

A mi közelebbi frontjainkon most na­
gyobb harezok nincsenek. Az orosz harez- 
téren Kafalovkánál, Volhyniában voltak 
kisebb összeütközések. Úgyszintén észa­
kon a Düna folyó tájáról érkeznek orosz 
összeütközések hírei a németekkel, de 
ezeket a németek kisebb fontosságainknak 
tartják.

Az olasz liareztéren is meglehetősen 
nyugalmas időszak állott be, miután a 
legutóbbi nagy harczban 70000 embert 
veszítettek az olaszok: az eddigi harczok- 
ban összesen 000000 emberre teszik az 
olaszok veszteségét. Most legutóbb Dél- 
Tiiolban voltak ágyuharczok és a Monte 
san Michele ellen előtört 2 olasz száza­
dot semmisítették meg.

A franezia Haudriai liareztéren is cl 
pihentek a nagyobb harczok. Egy helyen 
egy angol árkot foglaltak el a németek. 
Sok helyről pedig élénk tüzérségi har 
czokat jelentenek.

Az angolok igen tartanak a Sztiozi- 
csatorna megtámadásától, úgy, hogy ettől
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való félelmükben azt jóformán el is zár 
ták a forgalom elől.

Or »>az jelentő— re szerint India felé is 
készülne egy núiiü török támadás*, ami­
nek a hire értheti» izgalmat kelt Ázsia 
népei közt.

Már a második karácsony telik le 
harezi zajban, de nem mi vagyunk az 
okai.

A vármegye téli közgyűlésének munkája.
E hó 2H és 29 ik n» p ja in tartja rendes téli 

vármegyei közgyűlését a törvényhatósági bi­
zottság.

A közgyűlést megelőző állandó választmányi 
gyűlés Kubinyi Géza főispán elnöklete alatt e 
hó 20 án volt, melyen a választott tagok kü 
zül részt vettek : Szent-hányi Árpád, b'arkus 
Zoltán, dr. Radvámzky György, Medveezky .Sán- 
der, Széman Endre éa Szent hány József.

Az állandó választmány előkészítette a köz­
gyűlés elé kerülő tekintélyes azámu tárgyai s 
javaslatait meghozta.

A közgyűlés tárgysorozata 122 tárgyat tar 
taln az, de úgy értesülünk, hogy még tekinté 
lyes számmal találkozunk majd a kiadandó 
póttárgysorozaton.

Az egyes tárgyakat három előadó: dr. For­
ti et Gyula vra. főjegyző, dr. Soldos Béla várni 
II. főjegyző és (iái István várni, aljegyző refe­
rálják.

A tárgysorozaton több fontosfés közérdekű 
tárgy foglal helyet.

A tárgysorozat első pontja az alispán negyed 
éves jelentése.

Kegyeletes szavakkal emlékezik meg a je 
lentés Balm Nándor nyug. m. kir. tőállatorvos 
elhunytáról s azután a közigazgatási tisztvise­
lőket ért rendkívül meleghangú legfelsőbb el 
ismeréssel s ezzel kapcsolatosan a tisztviselői 
kar önzetlen és lelkes munkálkodásával foglal 
kozik.

A közegészségügyi viszonyok ismertetése 
közben bőven foglalkozik a forgácsfalvai hólya­
gos himlő járványával, majd igv folytatja: 

vA védhinilőoltás októberben általában az 
egész vármegye területén befejezést nyert, de 
mivel 0 egészségügyi körben, mint ez idő sze­
rinti helyettesek, ezt is szigorló orvosok végez 
ték és az erre vonatkozó adatokat feltüntető 
jegyzőkönyvek mindeddig he nem érkeztek : a 
himlőoltás eredményéről beszámolni még ezúttal 
nem All módomban.

Az érintett G körorvosi álláson kívül még 
az ajnácskői, balogi, feledi, harkácsi és osgyáni 
körorvosi állások, továbbá a csetneki, klenóczi 
ós tiszolezi orvosi állások vannak teljesen orvos 
nélkül és láttatnak el úgy-ahogy szomszédos 
orvosok által és a dohsinai, nagyrüczei és rima­
szombati városi orvosi állásokat szintén ideigle- 
m-8 helyettesek töltik he. A napyröczei és rat 
kői járások tiszti orvosi teendőit pedig a háború 
kezdete óta elismerésre méltó kitartással és pon­
tossággal dr. Hensch Géza tb. vármegyei főor 
vos és dr. Krcs Gyula tb járásorvos teljesen 
díjtalanul végzik.

Midőn végül megjegyzem, hogy a hadiálla 
pót következtében az ajnácskői gyógyszertár 
10 és a vereskői házigyógytár 12 hónap óta 
zárva vannak és a bábaképzés a rimaszombati 
tanfolyamon a múlt ősz óta szünetel, sajnálattal 
kell konstatálnom, hogy a háború kitörését kö­
vető kilenczedik hónap óta a születések száma 
a vármegye területén 50 százalékkal apadt s 
amennyiben a halálozások mérve a rendestől 
eltérést nem mutat és a liareztéren elesettek 
ebbe beleértve nincsenek, népesedési ad itxink 
az utóbbi hónapokban feltűnő csökkenést mu­
tatnak.

Az őszi érésű termények közül a tengeri a 
kedvezőtlen időjárás következtében későn lett 
elvetve, hozzá a száraz időjárás m att hiányosan 
keltek, ősszel pediy a korai fagyok a még éret 
len tengeri termés nagy részét tönkre tették, 
amennyiben a termés tele részét gyorsan tel 
kelletett használni, hogy meg ne romolják, a 
burgonya és répa jó termést adtak, betakarná 
suk azonban munkáskéz és togatos erő hiányé 
ban huzamos ideig tartott.

A vetoszántáa es vetés idejében megkezde­
tett s a kisgazdák kevés kivétellel ezt is elvé 
gezték, ellenben az esős időjárás végett a na 
gjobb gazdaságok egy részében teljesen hete 
jezni nem lehetett s igy az összes őszi vetés 
alá szánt területeknek vetet len része KJ 15 
százalékra tehető. A korai vetések szépen ki 
keltek és megbokrosodtak, a későbbiek is jól 
kikeltek.

I avasz alá szántás ez idő szerint igen ke 
vés van s épen ezért száraz enyhe időre volna 
szükség, hogy azt folytatni lehessen.

Mint n tekintés törvényhatósági bizottság 
előtt bizonyára ismeretes, gaxdaközönséglink 
vetőmagszükségletét a 2650—1915 kgy. számú 
határozattal kapott megbízatáshoz képest a 
vármegyei gazdasági egyesület, illetve ennek 
áruszövetkezete szerezte í>e és osztóit« ki. Tér 
mészetszerüleg a mostani nehéz beszerzési és 
szállítási viszonyok között fordultak elő pana­
szok az egyesület ezen működése ellett, de 
eddig ezek a panaszok, amelyeket minden 
egyes esetben aoronkivül vizsgálatom tárgyává 
tettem, olyanoknak bizonyultak, hogy azok
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könnyűszerrel orvosolhatók voltak, abból a nagy 
c/.élra, t. i. arra, hogy minden eddig bevetett 
terület kihasználatlanul ne maradjon, hátrány 
nyal nem járt.

A folyó évi őszi vetési idény alatt azonban 
most már olyan természetű panaszok jutottak 
tudomásomra, a melyeket, minthogy egyrészt 
a gazdákat károsodás érte, másrészt pedig a 
vetőmagvak beszerzésével az egyesületet a 
törvényhatóság bízta meg, e helyütt bejelenteni 
kötelességemnek ismerem. — Ezek a panaszok 
mind a rozsnyói járásban fordultak elő, a rozs- 
vetőmagvaknak részben késedelmes szállítása, 
részben pedig azok minősége ellen. A rozsnyói 
járásbeli főszolgabíró október Ifién 5819. sz. 
alatt táviratilag tett hozzám jelentést, hogy az 
egyesület a vetőmagul megrendelt rozsot nem 
szállítja és hogy ennek következtében nagy te­
rületek maradnak vetetlenül ; ezen panasz be­
érkezte után magamhoz kérettem az egyesületi 
titkár urat, aki előttem eredeti okmányokkal 
igazolta, bogy az áruszövetkezet a vetőmagvak 
beszerzése körül a köteles gondossággal járt el, 
de az eladó —  egy szabolesmegyei tekintélyes 
és országos nevű nagybirtokos, illetve az uj- 
tehértói gazdakör i etil teljesiti szerződésileg vál­
lalt kötelezettségét és daczára minden komoly 
intelemnek és hzemélyes utánjárásnak, különféle 
kifogásokkal késlelteti a megvett vetőmagvsk 
ideszállitását, a titkár ur most belátva, hogy a 
további késedelemből a gazdákra nagy hátrány 
származik, személyesen ismét az eladóhoz uta­
zott és pedig — amint tudom — eredménynyel 
is. Kzekről a rozsnyói járásbeli főszolgabírót 
13415— 1915. számú végzésemmel értesítettem.

Ezek után érkezett hozzám deczember 4 ón 
a többször nevezett tőszolgabirónak 0017. szám 
alatt kelt jelentése, a mely hivatalomnál 15748. 
szám alá van iktatva és a mely rozsminták be­
csatolásával arról győzött meg, bogy a vető­
magul küldött rozs nem mindenben megfelelő, 
bogy a szemek hitványak, konkolylyal és más 
idegen fűmag vak kai kevertek és részben kicsi 
rázottak is ; ezen panaszt — miután a mintá­
kat szakértők közbejöttével megvizsgáltattam — 
kiadtam az Aruszövetkezetnek azzal, hogy erre 
vonatkozó nyilatkozatát hozzám sürgőzen meg­
tenni szíveskedjék.

Ez a nyilatkozat beérkezett, a melyből 
inegállapithatónak vélem, hogy az egyesületet a 
hanyag, gondatlan vagy felületes eljárás vádja 
nem terheli.

A tavaszi burgonyamag biztosítása czéljából 
a nagyméltóságu m. kir. Eöldmivelésiigyi mi­
nisztérium részéről indíttatott akczió : az a czél- 
ra szolgáló véteiári mennyiség előzetesen volt 
befizetendő az egyes kir. adóhivataloknál. Já 
rásbeli tőszolgabirák és városi polgármesterek 
jelentései alapján nem késtem a szükségletek 
kellő időben való bejelentésével : sajnos azon­
ban az ültetésre való burgonya nem érkezett 
meg, nemcsak, hanem a kir. adóhivatalokhoz 
befizetett vételári összeg is többszöri távirati és 
Írásbeli azon felterjesztésem folytán, melyben 
megvilágitám, hogy miként a lakosság nemcsak 
hogy elkeseredett a magnak visszatartása miatt, 
de már a tisztikar tagjait is meggyanúsítják, 
hogy a befizetett pénzt rendeltetési ezéljaira 
szolgáltatni elmulasztotta, egy tél év 
november hó utolsó napjaiban, — s 
hiányosan utalta vissza.

Tudatában vagyuk annak, hogy a 
inüvelésügyi min. a háborús állapotok 
endőkkcl túl vau terhelve, de akkor, midőn a ve 
zetóseni alatt álló vármegyei tisztviselői ember- 
feletti muukássáuukaí híven és pontosan teljesi­
tik, kénytelenitve érzem magamat r**putácziójuk 
megvédése okából síkra száilani s nyilvánosság 
ra hozni vármegyéin közönsége körében, hogy 
ha hiba történt, ez őket hátrányosan a legtávo­
labbról sein érinti.

Az állategészségügy állása az év utolsó 
negyedében kielégítőnek mondható.

E helyen megemlítem még, hogy tenyészál­
latok kiosztása és díjazása az óv utolsó negye­
dében, nem eszközöltetett.

A törvényhatósági utak állapotára vonatko­
zólag jelentem, hogy utalapnélküli Kelemér— 
zádorfalvai és Vesz verés dobsinai útszakasz a 
beállott esőzés folytán nagyon átázott, inig a 
többi utak állapota, daczára annak, hogy az 
utiszemélyzet egy része hadba vonult, megtelelő 
jó karban vau.

elteltével 
akkor is

kir. lüld- 
miatt te-

Az 1915. évi tedanyag legnagyobb része 
átvétetett és beágyaztatása folyamatban, a ki 
nem szállított fedanyagnak még a tél folyamán 
való szállitása iránt a szükséges előintézkedé- 
sek megtótettek.“

Ennek utána az egyes utakon történt mun­
kálatokról számol be, majd az adók behajtásá­
ra vonatkozólag jelenti, hogy a behajtások 
eredménye nem kielégítő.

Ezzel végződik n terjedelmes és széles látó 
körrel megszerkesztett alispáni jelentés.

Olvastatik majd ő Felségének, továbbá a 
bolgár király ő Felségének és gróf Tisza Ist­
ván miniszterelnök köszönő irata, mely annak 
idején lapunk hasábjain közölve lett.

Betöltésre kerül egy üresedésben levő s a 
legutóbbi közgyűlésen pályázó hiányában be 
nem töltött 11. osztályú vármegyei aljegyzői 
állás, melyre tudomásunk szerint Meskó I tarn a 
és dr. Aeogrády Emil tb. szolgabirák pályáznak.

Ä  vármegye közigazgatási bizottságában öt 
tagnak névszerinti Farkas Zoltán, lYsch Gyula, 
Szent-Irányi Árpád, Széntan Endre és Hevessy 
Bertalannak megbízatási ideje lejárván, ezen 
megiirasedett helyek választás utján betöltetnek.

Uj választás alá kerül a vármegye állandó 
választmánya és az igazoló választmány is, a 
birálé választmányba ej.y tag választatik.

Tárgyalás alá kerül majd a kivetendő vár­
megyei pótadó kérdése is, mely a rendezett 
tanácsú városok terhére 16 százalékban, a 
községek terhére pedig 7 százalékban hozatik 
javaslatba.

A vármegyei katonabeszállásolási pótadó 
kérdése is elintézést nyer majd, ezen pótadó a 
számvevőség által 1 zázalékban javasoltatik.

Egy bennünket közelebbről érdeklő kérdés 
is a vármegye zöld asztalára kerül s ez K ína 
szombat r. t. város közönségének kérelme a 
cs. és kir. 5. gy. e. be.-zállásolásából felmerült 
35000 korona kiadásunk a vármegyei katona­
beszállásolási alapból leendő megtérítése iránt.

Nem akarunk a vármegye közönsége hatá 
rozatának elébe vágni, de úgy tudjuk, hogy 
Rimaszombat városnak ezen kérése ellenkezik 
a katonabeszállásolási alap törvény szerinti ren­
deltetésével, mely csak az béke időben átvonuló 
katonaság beszállásolási költségeinek fedezésére 
szolgál s igy minden valészinüség szerint ezen 
kérés teljesítést nem találhat s ezáltal e<ry sú­
lyos teherként mutatkozó probléma marad meg 
oldás nélkül. — Egy 76 százalékos pótadóval 
adminisztráló városra nézve mindenesetre ke­
mény dió lesz ezen kiadás fedezésére módot 
találni.

Ezután több vármegye átirata képezi majd 
a tanácskozás tárgyát, ezek közül legérdeke­
sebb a Brassóvárraegyt jé, melylyel lapunk más 
helyén külön is foglalkozunk.

A rokkant katonák ügyének megtárgyalása, 
több szabályrendeletnek módosítása, hadi köl­
csönre vonatkozó köz>égi határozat elbírálása 
következik ezután, majd a tárgysorozat végén 
jótékonyczélu mozgalmak hoz való hozzájárulás 
iránti kérelmek vannak.

Ezeken k ivili több kisebb jelentőségű köz­
ségi ügy kerül tárgyalás alá.

A Rima szabályozása.
Jóváhagyott szabályozási terv. -  I égc az árvíz- 
veszélynek. — 300000 koronás költségszükséglet.

Egy régen vajúdó városi ügy került közei 
a megvalósuláshoz azzal, hogy h földművelés­
ügyi kormány a Rima tolyónak Rimaszombatot 
árvízzel veszelyeztető részenek szabályozását 
engedélyezte.

A dolog előzményei általános érdeküknél 
fogva jóformán közismertek.

A Rimának évről évre bekövetkező áradása 
városunk egy tekintélyes részét állandó fenye­
getésben tartotta s legutóbb 1913 ban Rima­
szombat jelentékeny árvíz károkat szenvedett, 
sőt tekintve, hogy az áradás még emberáldoza 
tokát is követelt, a város vezetősége komolyan 
kezdett foglalkozni azzal a régen felszínen lévő 
és tárgyalások alapját képező kérdéssel, hogy 
a Rimának az a része, mely e veszélyt jelenti, 
a folyó szabályozása által rendeztessék.

A város egy szabályozási tervet is kidolgo 
zott, ez azonban nem nyújtott elég biztosítékot

a földmivelósi r 1 Misztérium részére azt illetőleg» 
hogy az árvizveszedelem ez által véglegesen 
eliminálhaté s igy a földművelésügyi kormány 
a miskolczi kultúrmérnöki hivatallal oly preci- 
sitással megalkotott szabályozási tervet dolgoz­
tatott ki, mely az árvizveszélyt, a terv meg 
valósítása esetére, szinte teljesen kizárttá teszi.

Alkalmunk volt belepillantást eszközölnünk 
ezen nagy konczepczióju munkába s az azt 
kisérő műszaki leírásba s igy teljesen hitelesen 
közölhetjük a helyzet leírását, mely szerint a 
R-ina tolyónak azon szakasza, mely a várost 
veszélyezteti : csekély méretű, az árvizek befo­
gadására és levezetésére elégtelen, tel van isza 
pólódva, be van nőve s a helyzetet súlyosbítja 
még a malomárok és a Sodorna viztolyás is, 
mely utóbbi mellékága a malomároknak és 
minden árvize a beltelkekre zudul.

Az árvizek rendesen rohamos természetűek 
és rövid tartalmúak a meder és vízgyűjtő terü­
let nagy esése miatt.

A árvizek nemcsak Rimaszombat várost, ha 
nem a szomszédos Rimatamástalát is erősen
veszélyeztetik.

A szabályozandó meder hossza 5 kilométer 
E/.enkivül a malomduzzasztó gátnak feltétlen 
átalakítása szükséges, továbbá a malomárok 
1700 méter hosszban, a Sodorna ároknak 900 
méter hosszban való szabályozása. A szabályo­
zás alá eső meder hossza tehát összesen 7600 
méter.

A meder iránya mindenütt a régi marad, 
kivéve a Sodorna árok torkolati szakaszát, mely 
a város fölött áthelyeztetik. — A város alatt 
rimatamástalvi hid telett levő Runameder ki- 
szélesedés ki tog küszüböltetni .

A Rimamedernek szabályozása több helyen 
a szükséghez képest kőburkolattal lesz eszkö­
zölve.

A szabályozás által a veszély alól mentési
téridő terület ŐOO kát. hold.

Ezen nagyszabású és kultur szempontból 
reánk nézve óriási haladást jelentő terv kivi­
tele .'{tnttxin körönéit igényel, ezen költségszük­
séglet ötven százalékát : 130000 koronát állam­
segélyként kajtja a város.

A munkálatok kivitele tekintetében záros 
határidő alatt kell Rimaszombat városnak nyi­
latkoznia.

Bár tisztában lóvén a város anyagi körül­
ményeivel, nehéz kérdés gyanánt kell tekinte­
nünk ezen 150000 kor. előteremtésének ügyét, 
mégis hisszük és várjuk, hogy városunk veze­
tősége, tudatában a kérdés rendkívüli jelentő­
ségének, tog módot keresni és taiáini arra. 
hogy a költségekre szükséges tedezet meg le 
gyen a nélkül, hogy az a város lakosságának 
elvi'eihetetlen teherszaporulatot jelentsen.

Nemcsak az áradások veszélyének kiküszö­
bölése követeli ezen nagyszerű terv mielőbbi 
életét, hanem a külső csín, a rend. mely egy 
város .szabályozásánál fontos — bár csak esz­
tétikai — szempont s ezenkivül jelentős köz­
egészségügyi érdekek is tüzűdnek ahhoz, hogy 
a S duma illatos ingoványában rend terem­
tessék.

Brassóniegve a tisztviselőkért.
Az e hó 28 áu tartandó vármegyei téli köz 

gyűlés egy okosan megkoncipiált átirattal fog 
foglalkozni s reméljük, egyhangú helyesléssel 
teszi azt magáévá.

Brassóvármegye közönsége felirattal fordult 
a kormányhoz s ebben a nyomós argumentu­
mok sora mellett kéri a kormány törvényes 
rendelkezését azt illetőleg, hogy a vármegyei 
tisztviselők és alkalmazottak szolgálati ideje az 
előlépés és a szolgálati pótlékok szempontjából 
a háború tartania alatt kétszeresen száinittassók.

l'gy vagyunk értesülve, hogy az állandó 
választmány javaslata az átirat lelkes elfoga 
dása mellett abban konkludál, hogy ezen két 
szeres számítás a nyugdíjba beszámítandó évek 
szempontjából is tekintetbe vétessék.

Szeretjük hinni, hogy az állandó választmány 
ezen javaslata egyhangú elfogadásra találva, 
Uöniör felemeli tekintélyes szavát emberei ér­
dekében, akik a tentemlitett kedvezményekre 
minden tekintetben és kivétel nélkül rászol­
gáltak.

Nem lehet czélunk a tisztviselők nehéz meg-
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ólhetési körülményeit vázolni. Az mélyen él | 
minden gondolkozó ember agyában és fájjál 
másán él a tisztviselők szerény keserű életé­
ben

Tudja mindenki, hogy a tisztviselők szocziá 
lis helyzete egy kiáltó teljajdulás, melynek nagy 
körvonalait a halom akták, a váltóprolongálások, 
a sziik és egészségtelen lakások, a megfizet 
hetetlen piacz és a háborús idők ezer és ezer 
gondja és baja jelzik, tudja mindenki, hogy a 
jelen gazdasági körülmények között ez az. osztály 
nyerte a legsanyarubb elhelyezést.

A Brassó határozata nyomán életre kelő 
gömöri határozatnak szeretnénk eredményt jó­
solni, de szeretnénk azt valamennyi tisztvise­
lőnkre kiterjesztve látni, hogy mindenki, aki 
végig élte a hivatalos és önszabta hústalan na 
pok idejét, mindenki, aki tengődött a beszerzési 
előlegek morzsáiból, érezze majd nagy diadal- 
muk örömét.

Ürömét szeretnénk látni majd a nagy öröm­
napján azokon a gondtól megránezosodott em­
beri arczokon, akiknek szürke, sablonos életük 
jaj kevés örömet jelent!

Ürömét szeretnénk látni abban a sivár dá­
tum életben, mely a hivatalos órák, a szolgálati 
évek, az elsejék és a váltó lejáratok ellenőrzé­
sében merül ki.

Előfizetési felhívás.
A „(tömör Kishont“ várni, közlöny har- 

minczhetedik évfolyamába lép 1916. január 
hó elsején.

Sem hangzatos frázisokra, sem öndicséretre 
nincs szükségünk, mert hiszen ez úgyis hiába­
való akkor, mikor csakis az olvasóközönség 
józan, komoly Ítéletéről lehet szó.

A lap közel négy évtizedes múltja min­
dennél beszédesebben igazolja azt, hogy a vár­
megye széles köreiben igyekezett a közélet ez 
orgánuma komolyságával és mindig tárgyilagos 
irányával a megfelelő magaslatra emelkedni. 
Igyekeztünk hü képet adni az eseményekről 
s a köz- és társadalmi élet terén nyugodt 
hangú, a szélsőségektől mindenkor óvakodó 
hangon bírálatot gyakorolni; nem egyszer egy- j 
egy életrevaló s a gyakorlati megvalósításnál 
tényleg helyesnek bizonyult eszme felvetésével 
irányítóként a köz javára működni.

Régi jelszavunk a közérdeknek becsületes, 
önzetlen munkálása, s emellett ezután is híven 
kitartunk, mert egyedül ez az ut bizonyult 
minden tekintetben helyesnek, ez vonzza kö 
rünkbe a munkatársak készséges gárdáját s 
lapunk barátainak és előfizetőinek számát csakis 
ez az irány gyarapíthatja!

Felhívjuk tehát lapunk barátait, hogy az év 
végén lejárt előfizetésüket megújítani szivesked 
jenek, nehogy aztán a lap expedicziójában zava­
rok forduljanak elő.

Azokat pedig, kik előfizetői kötelezettségeik­
nek nem tettek eleget, kérjük, hogy hátralékaikat 
haladéktalanul szíveskedjenek beküldeni, mert 
ellenkező esetbe) a lap küldését beszüntetjük.
Előfizetési árak: Egész évre . 10 korona.

♦♦ »» Fél évre. . 5 korona.
A  kiadóhivatal.

Hírek és vegyesek.
Forgácsok

témái mosolyognak felém egy gyűrött fehér 
papírról, amit mindig a kabátom jobb zsebében 
hordok, hogy arra firkáljam fel azt, amit nem 
merek a szórakozott koponyám emlékére bízni.

Hogy ezzel a kicsi toalett titkommal meg- 
ösmerkedett okos olvasóm, jöjjenek a témák 
úgy, ahogy formába faragtam őket egy csata- 
kos este:

*
Nem szabad haragudni ! Az én néha epés- 

kedő toliam mindenkit szeret, mindenkit si­
mogatni szeretne.

Ennek eh'reküldése után arról irok, hogy ! 
milyen nagy lelkesedéssel és mily számokban 
beszéltek Rimaszombat kereskedői akkor, mi 
kor a katonaság érkezése még csak a terv 
homályában élt s ők minden áldozatra készek 
voltak. — Azután napról napra bizonyosabb

lett s terv életbeszökkenése s a bizonyosság 
arányában fogytak a számok, melyek az 
anyagi áldozatokkal voltak összekapcsolva. 
Ma!?... Ma csendes minden és eszembe jut 
amúgy cziczeszbeiszeresen az a kopott anek­
dota, mikor két zsidó igy beszélgetett:

— Alszol? . . . .
— Dehogy ! . . .
— Akkor adj kölcsön 100 koronát.
— Már alszom !
Rimaszombat kereskedőire is rá lehet 

huzni ezt a kis humort — no de nem haj ! 
Szép álmokat!

*

Nem tudom szeretik e az esti utczát?!...#

Én nagyon.
Este minden és mindenki szebb mint nap­

pal, a városi villany sárgás fénye nem enged 
túlságos tényt csillogni s a sötét háttérben 
misztikus minden a mi él és nem él. *

Egy esti kóborlásom közben felfedeztem
őket.

Ott ülnek a Tamásfalva felé bekanyarodó 
utcza és a piacz sarkán (elfelejtettem meg­
nézni az utcza hivatalos nevét, de azért 
reményiem tudják hol van?!) mikor ránk 
szalad a sötét este és meggyujtják apró 
taggyugyertyáikat Ok: az esti kofák.

És körülöttük szürke tömeg nyüzsög s 
hamar gazdája akad a frissen párolgó lepény­
nek vagy a fonnyadt pirosodó almának, a 
melyen úgy futnak a ránczok, mint az esti 
kofák kendővel kerített arczán . . . .

Egy uj iparágat, egy uj keresettorrást 
— az alulra került emberi osztályok nagy 
szegénységét látom az esti kofák gyertyáinak 
libegőlobogó lángjainál.

♦
Valamikor láttam egy sikerült kabaré 

tréfát.
Egy fekete hajú, fiatal arczu ember be­

megy a telefonfülkébe és telefonálni akar.
Hogy kinek? Az itt mellékes. Lehet, 

hogy a fiatal feleségének, lehet, hogy a még 
fiatalabb menyasszonyának, de az is megle­
het, hogy . . . .  Szóval sok minden meglehet 
és az a sok minden most mind mellékes.

Most az a fő, hogy a fiatalember benn 
van a telefonfülkében és összeköttetést kér 
a mindenható központtól.

Azután a deszkákra lép egy uj ur és 
előad valami hig tartalmú kupiét s az ember 
el is felejti, hogy az a bácsi ott bent tele­
fonál.

De egyszer csak kinyílik a fülke ajtaja 
és kilép rajta egy töpörödött aggastyán, aki­
nek sikerült a fiatalon kért számot megkapni
s vele a dolgát elintézni.

Ezt mind azért írom most ide, mert a 
közelmúltban mi, akik sokszor rá vagyunk 
utalva az idegeket tánczoltató telefonra, sok­
szor közel jártunk & kabarés ember szomorú 
esetéhez.

Sőt mikor fésülködésnél fel -felfedezgeti k 
egy szemtelenkedö ősz hajszálat a tejemen, 
erősen gyanakszom a rimaszombati „köz 
pont“ ra.
1 f «•

Es az egészet azért irom most ide, mert 
hátha elolvassa az uj postafőnök, akit szive 
sen üdvözlök, de akinek figyelmébe ajánlón), 
hogy az ajánlott levelek feladására hiva 
tott ablak oly sok más hivatással van meg­
áldva, hogy mig az ember ott a dolgát el­
végzi, abba is szépen beleőgzüihet.

*
Folytatom ott, a hol a kabaré tréfát el­

hagytam.
Az én fiezkándnzó gondolatommal most 

azon tépelődöm, hogy, ha ezzel a bácsival 
itt Rimaszombatban esett volna meg az őszü- 
lési eset és az történetesen hétfőn esett volna 
meg, a postáról ki jövet szegény embert való­
színűleg komoly természetű gutaütés érte 
volna annak láttán, hogy mily szépen elta 
karitották a tapedó, lucskos havat a háztu i 
lajdonosok a járdákról s mennyire nem taka- i 
rittatta el a város a postától a megyeházáig 
vezető koczkaküveken.

*
Ennyi az e heti forgács. Jó ünnepeket. Ghn,

Boldog karácsonyi ünnepeket!
Lapuul; mai «zárna a karácsonyi ünnepeket 

j való tekintettel, nem vasárnap, hanem szom- 
halon reggel, illetve pontokén délután jelenik 
meg! Megragadjuk az alkalmat arra, hogy 
lapunk tisztelt munkatársainak, előfizetőinek 
es barátainak örömteljes, boldog karácsonyi 
ünnepeket kívánjunk!

A „ (j ÖMÖR-K ISII ONT
s í n k .  i s  k i a d ó h i v a t a l a .

Gondnoksági alakuló ülés. A rima 
szombati állami elemi iskola gondnoksága folyó 
hó 22 ikén tartotta dr. Kovács László polgár 
mester, gondnoksági elnök vezetésével báron) 
évre szóló alakuló gyűlését. Az elnök üdvözlő 
szavai után Matolcsy Fái jegyző bejelentette a 
gondnokság kinevezett, választott és hivatalból 
megbízott tagjairól szóló hivatalos értesítést. 
Majd letették a megjelent tagok a hivatalos 
esküt s az elnöklő polgármester kérte a tagok 
támogatását és érdeklődését, mire dr. Veress 
Samu tőgimn. tanár meleg, lelkes szavakkal 
üdvözölte a gondnokság nevében az elnököt, 
ki eddigi működésével is megmutatta, hogy az 
oktatás ügyét szivén viseli s a gondnoksági 
elnöki és polgármesteri tisztet harmóniába tudja 
hozni az iskolák érdekeivel. Még felolvastatott 
liihnry István, kir. tan felügyelőség vezetésével 
megbízott segédtanfelügyelő átirata, melyben 

! közli, hogy október 1 ón átvette a hivatal ve 
zetését és melegen üdvözölte a gondnokságot, 

I kéri támogatását. A gondnokság örvendetes 
j tudomásul vette az átiratot a támogatását kész­

séggel kilátásba helyezte. Ezzel az ülés véget ért.
Mnrány gróf és fia. Bulgária szövet­

sége a központi hatalmakkal, mintha külön és 
még jelentősebben meg volna pecsételve azzal 
a meleg barátsággal, ami Magyarország és Bul­
gária között történelmi hagyomány és hűsége­
sen ápolt kötés, uinit régi szimpátiák tartottak 
életben és most a véres háború csak szentesit. 
Ferdii ánd király, a Kóburg Koliáry herezeg a 
bulgárok trónján se felejtette el, hogy huszár 
volt, magyar huszár és szívesen és szeretettel 
beszéli n nyelvünket, állandóan olvassa a ma­
gyar lapokat, figyelemmel kiséri a magyar iro­
dalmat. A királynak, a királynénak m a g y a r  
a titkára és Magyarországgal való levelezésben 
állandóan a magyar nyelvet használja. Murány 
grófja, van már ebben a névben valami ezélzás 
arra. hogy az az uralkodó, aki ezt a nevet vá 
lasztotta inkognitójának a megőrzésére, az ij:eii 
jó és igen intim barátunk nekünk. Örvendetes 
és érdemes feljegyezni azt a hirt, amit beava­
tott tori ás közöl velünk Szófiából. Murány grófja 
a bolgár királyi háznak a barátságát ápolja és 
továbbfejleszti a családjában. A bulgárok jő­
ve: d > uralkodója, Boris trónörökös, ha egyszer 

j — reméljük sokára — a trónra kerül, méltó 
utóda lesz Murány grófiának még n magyarok­
hoz való szimpátiájában is. B >ris herezeg szor­
galmasan tanulja a magyar nyelvet, a magyal 
irodalmat és történetet és már tökéletesen beszél 
magyarul. Vannak ilyen igen kicsiny kis dolgok, 
amiknek olyan nagyon nagy a jelentőségük

Szabadságon, llavranck József csendőr- 
százados — dr. Itáró'sy (Jyula ügyvéd veje 
e héten a harcztérről, hol legutóbb Vilna mel­
lett Dobrepolánál teljesített szolgálatot, mint 
üdülő hazaérkezett. — Ugyancsak e héten jött 
haza szabadságra Horváth Albert főhadnagy 
főgimn. tanár, ki Volhyniában tett szolgálatot.

Kitüntetés. A világi láboru rettenetes 
forgatagában és óriási szenvedései között közel 
tiz hónap óta küzd az északi hareztéren itj 
b'riedl Oyürgy tüzérkadett, a 16 ik tüzérezred 
önkéntese, műegyetemi hallgató, putnoki gyár 
igazgató fia, aki már kétszer lett kitüntetve, 
legutóbb az ezüst vitézségi érmet nyerte el. 
Részt vett a gorliczei áttörésnél és Lemberg 
visszafoglalásánál is. Ez a vitéz fiatal ember- 
kiváló a kiválóak közül is, amit bizonyít az a 
körülmény, hogy Beöthy Fái, a képviselőház 
elnöke is meleg érdeklődéssel \an iránta. — 
feljebbvalói és hajtársai szeretik és nieghecsü 
lik m fiatal hőst, ki a harc/, fáradalmai között 
— ha idő és alkalom van rá — pompás zon 
gora játékával vidítja fel a kedélyeket. Jelenleg 
rövid azabadságon azUlei házánál időzik.
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Katonai előléptetés. A városunkba 
áthelyezett HU. gyalogezred parancsnoka Rastyen 
S/.aniszló alezredes, ki városunk hivatalos körei­
ben mint rendkívül rokonszenves egyéniség rö­
vid idő alatt közkedveltségre tett szert s mint 
kiváló katona, a parancsnoki teendőket lelki- 
ifineretes pontossággal látja el, ezredessé lett 
előléptetve.

Legiclfcöbb elismerés. A király elren­
delte, hogy az ellenség előtt tanúsított vitéz 
magatartása elismeréséül a városunkbeli szár­
mazású szentmiklósi és óvári Pongrác* l’ál fő­
hadnagynak a legfelsőbb dicsérő elismerés tud 
túl adassék.

Ünnepelt főszolgnbiró. Lapunk volt 
felelős szerkesztőjét, a garamvölgyi járás nép 
szerű és közszeretetnek örvendő uj főszolga­
bíróját, megválasztatása alkalmából bensőséges, 
lelkes ováczióban részesítette a járás úri kö­
zönsége, s tiszteletére a pohorellai vasgyár ka­
szinójában bankettet rendezett. A szinte csalá­
dias jellegű vacsorán talpraesett, szép pohárkö­
szöntök hangzottak el. A’araf'anda l ’ál király­
hegyaljai gör. kath. lelkész, Dolliik Rezső ko 
háryházai róni. kath. plébános. Kolhenheycr 
Gyula herczegi erdőmester. Fisenhut l ’ál vas 
gvári főszámvevő, Ka juha Árpád községi jegy­
ző és dr. ( .oly Ferencz járásorvos ürítettek 
poharat a járása érdekeit nagy ügybuzgalom­
mal, kiváló hivatottsággal munkáló tőszolgabiró- 
ra és családjára. Az ünnepelt Komáromy Ist­
ván főszolgabíró meleg és hálás szavakkal mon­
dott köszönetét a nem várt lelkes ováczióért.

Dicsérő elismerés. Az itt állomásozó 
HO-ik gyalogezred, melynek javarésze az olasz 
hareztéren küzd, egymásután a legszebb sike­
reket aratja a fronton. Mint a fővárosi lapok­
ból s katonai forrásból értesülünk, az ezred 
legénysége és tisztikara az olasz fronton, külö­
nösen a hires nagy fontosságú poziczió Mrz Yrh 
megvédésében tüntette ki inasát. A szakadat­
lanul egymást érő olasz támadásokat e rendki 
vül veszélyes helyen legnagyobb bravúrral ver 
lók vissza úgy. hogy a had>ereg tőparancsnoka: 
Frigy es tőherczeg a „vas ezred" kiváló telje­
sítményét teljes elismerésére é6 dicséretére mél 
tatta, s ez a kitüntető dicséret parancsban is 
tudomásra lett hozva. Most legutóbb is e na­
pokban kaptunk hirt az ezred hős tetteiről, 
melyekkel a hadvezetőség dicsérő elismerését 
vívták ki a 80 ik gyalogezred tisztei és legényei.

H ivatalos vizsgálat. Deresei Dénes 
ezredes, a debreczeni méntelep parancsnoka t. 
hó 22-én délelőtt városunkba érkezett s az 
itteni osztályt megvizsgálva, délután elutazott.

E g y  tanár balesete. Sarudy György 
49 éves budapesti fögimn. tanár, ki az itteni 
főgimn. tanára is volt, tolyó hó 22 ikén .Szent 
királyi utcza 47 számú lakásán a gázt rosszul 
zárta el s a széngázmérgezés következtében 
reggel eszméletlen állapotban találták, Beszálli 
tották a Rókus kórházba.

Fiatalkornak bírósága. A helybeli 
kir. törvényszéknél, mint a fiatalkornak bírósá­
gánál folyó hó 21 én Fodor Zoltán biró elnök 
lésével több fiatalkorú bűnös ügyében tartottak 
tárgyalást, melyen a vádhatóságot dr. Mészáros 
István kir. töiigyészlielyettes képviselte, a patro­
nage egylet képviseletében pedig Lovas* Árpád 
állami gyermekmenlielyi gondnok jelent meg. 
F. hó 23 án is volt öt fiatalkorú bűnös ügyében 
tárgyalás, mely alkalommal a vádhatóságot Le- 
hotsky Márton kir. ügyész képviselte.

H alálozások. Marháé* Károly itteni 41 
éves csizmadia mester és volt városi czédula- 
nzedő folyó hó 22 én hosszas betegség után a 
helybeli közkórházban meghalt. Folyó lió 24 én 
temették.

Borsos László zólyomi nyug. máv. tökalauz 
feleségének, szül. Teleki Zsuzsannának hűli 
tetemeit folyó hó 19 én ide szállították és 20 án 
délután a vasúti állomásról (jyiirky l’ál főespe 
rés megható gyászbeszéde után örök nyuga- 
lomra helyezték.

L e f f l  e r  Sámuel kir. tan., itteni származású 
nyíregyházi nyug. fögimn. igazgató, a koronás 
arany érdemk**reszt tulajdonosa, egyházi másod- 
felügyelő, S/ bölcs megye törvényhatóságának és 
Nyíregyház i képvisel »testületének tagja, rövid 
szenvedés után folyó hó 22 én Nyíregyházán 
meghalt. A kiváló tanférfiu iskolai tanulmányait 
itt végezte s mindig nagy szeretettel emléke­

zett vissza a városunkban eltöltött időkre. Múlt 
évben az érettségi vizsgálatokon az ev. püspök­
kel együtt mint kormánybiztos működött az 
itteni főgimnáziumnál.

Egy széles körökben kedvelt, derék ember 
hunyt el tolyó hó 24 én városunkban, id. Totn- 
csányi István, ki nemrég a gazd. egyleti áru- 
szövetkezetben mint pénztáros nyert alkalma 
zást, előbb pedig gazdáik ozással foglalkozott, 
néhány hónap előtt vadászaton meghűlt, beteg 
lett s tolyó hó 24 én a közkórházba i-zállitása 
után 57 éves korában elhunyt. Temetése t. hó 
20 án délután 2 órakor lesz a közkórház halot­
tas házából. Fia itj. Toncsányi István és test- 
vérei : József, László és l’ál kiterjedt rokon­
sággal gyászolják.

Kinevezés. A vallás és közoktatási mi­
niszter dr. Heinrich Jánosné szül. I thy Ilona 
okleveles kisdedóvónöt, I thy Antal helybeli 
róm. kath. kántor leán\át a dorogi állami kis­
dedóvodához kiededóvónövé nevezte ki.

Újra a hareztéren. Seoyródy Emil 
tart. hadnagy, nyustyai szolgabiró folyó hó 14- 
én külön gépfegyverosztaggal, mint gépfegyver­
parancsnok másodszor ment ki az északi h á t ­
térre.

Zászlóavatás. A városunkból Munkács­
ra áthelyezett cs. és kir. 5. gyalogezred gyö­
nyörű uj zászlójának ünnepélyes felavatása f. 
hó 12 én ment végbe a hareztéren. — Az ün­
nepélyről következő tudósítást kaptuk : „A Ri­
maszombatban állomásozott cs. és kir. 5. gya­
logezred zászlószentelése e hó 12 én d. e. folyt 
le a hareztéren. — Az ezred ugyanis a háború 
elején az Oroszlengyeh»rszágban a nagy orosz 
kolosszus ellen folyt véres csatában YVola l’u 
karcsovnál a mocsárban elásta az elesett hősük 
közé a zászlóját, a melyet már nem lehetett 
megmenteni, de az ezred azon derék, bátor ma­
gaviseletéért, a melyet az egész háború alatt 
eddig tanúsított, ennek jutalmazásaképen ö Fel­
sége a király egy uj zászlóval ajándékozta meg 
a közös czimerrel. Ennek a felszentelési ilnne 
pólyét ülte 12 én nagy ünnepségek közepette. 
Jelen volt maga f ganzer-Haitin hadseregpa 
rancsnok is, aki a legnagyobb megelégedéssel 
volt, és a mint kifejezte magát „brilliansul ha­
tott reá az ezred katonás magatartása.14 Jelen 
volt mégr Rheinen hadtestparancsnok és a had 
test több generálisa is. — A városunkbeli szár 
mazásu S t o I c z Zsigmond, a GO ik gyalog 
ezredtől az 5 ősökhöz beosztott töldink — Stoles 
Zsigmond kalaposmester derék fia — a század 
részéről szintén vert be szöget az uj telavatott 
diszea zászlóba. — Különös elismerés illeti meg 
F é k  e t e ezredest, aki sok hónapon keresztül 
katonásan, erős kézzel, nagy katonai tudással, 
személyes bátorsággal vezeti az ezredet."

A  postáról. Lapunk más helyén kedé­
lyes formában szólunk a postahivatalnál tapasz­
talható bajokról, de miután a közönség is meg­
szólalt, adjuk az alábbi levelet s adresszáljuk 
a hivatalfőnökség utján a kassai kir. posta és 
távirdaigazgatóságboz : „Tekintetes Szerkesztő­
ség ! Még messze volt a karácsony, mikor tüb 
bünk útja a postára vezetett, hol cseppet sem 
épületes jeleneteknek voltunk szem és fültanui. 
A katonaság városunkba helyezése óta — amint 
ez előre látható volt -— a forgalom annyira 
megnövekedőt a postán, hogy a tisztviselők 
megtörve görnyednek Íróasztaluk mellett, de 
különösen óriási súly és munkatöbblet neheze­
dik a közönséget mind ■•nkor előzékenyen ki 
szolgáló hivatalnoknőre, ki az ajánlott levelek 
és táviratok felvételével van megnyomorítva. 
Leírhatatlan az az állapot, ami naponta ennek 
kis ablaka előtt látható; azok az izgalmas je 
lenetek, ököllel való törtetések. dulakodások és 
kvalifíkálhatatlan szóváltások szinte „balkáni 
képet“ tárnak elénk, s elszorult szívvel távo­
zunk e helyről, honnan a czivil kulturember 
teljesen száműzve van. A tisztviselők részére 
elkülönített hely rácsa előtti kis térségen 
ugyanis katona katona hátán szorong, egymást 
és a ezivileket lökdösik ide oda ! egy dringend 
sürgöny nyel vagy express levéllel várhat akár 
meddig az ember, szóhoz sem jut! Fsak ecy 
szer látná ezt a tülekedést a kassai postaigaz 
gatóság kikü'döttje, rögtön intézkednék. De re 
méljiik, hogy a mi szavunk is elég lesz, s igy 
is intézkedni fog. Mert hiszen a megoldás igen 
egyszerű volna, ha a katonáknak külön hely

jelöltetnék ki postai ügyeik lebonyolítására, s 
oda egy velük érintkezni tudó s postához értő 
katonát ültetnének. Mert ez igy tarthatatlan, a 
polgári elemre és a katonaságra egyaránt ! 
Sürgős intézkedést kérünk tehát! — Rimaszom­
bat, 1915. decz. 21. Töhb előfizető.“

Újévi üdvözlet m egváltás. Frits Ke
rer.cz nyug. kir. járásbiró újévi üdvözlet meg 
váltása czimén 2 koronát küldött hozzánk a 
».’ öröskereszt egylet czéljaira. Rendeltetési he 
lyére juttattuk az összeget.

Elhunyt katona. Tymcsuk György HU. 
gyalogezred 5. századbeli katona folyó hó 19 én 
18 éves korában városunkban elhunyt. Bukó 
vina Storozynek kerület Karepcsin községébe 
való földmives volt. 20 án délután katonai pom­
pával temették el.

Igazgatósági ülés. A rimaszombati
kerületi munkásbiztositó pénztár igazgatósága 
múlt vasárnap délelőtt id. Ráhely Miklós elnök 
lésével a folyó évben utolsó igazgatósági ülését 
tartotta, melyen a felügyelő bizottság is képvi­
selve volt s a Molnár Lajos ügyvezető igazgató 
referálása alapján több betegsegélyezési, kárta- 
lanitási és vegyes ügy nyert elintézést.

K árpátegyesület működése. A ma
gyarországi kárpátegyesület az 1915-ik évi mii 
ködéséről szóló 42 ik évkönyvet most adta ki 
s miután az egyesületnek vármegyénkben nem 
számos tagja van, de az egylet működése iránt 
is élénk érdeklődés tapasztalható, közöljük a 
„Gümöri osztály" ra vonatkozó Diísstor Mihály 
ügyvivő alelnök tollából származó jelentést:

„Elnök: dr. Dósch József, ügyvivő alelnök: 
Pásztor Mihály, másodalelnök : Pauchly Rezső, 
titkár: Varya István, pénztáros: Lajos Győző, 
választmány : A választmányból időközben ki­
léptek. részben alapszabályszeriileg kisoroltat­
tak : dr Hazslinszki Rezső, dr. Pósch Aladár, 
Komoréczy Miklós, Sulyovszky István és Gzé- 
ku-i István. Helyettük megválasztattak: Kirsch- 
ner X-dgmond, Horváth Sándor, Adamis Gusz 
táv, Ko tenszky l’ál és Héreghy János. Kisor 
soltattak és újból megválasztattak : Nagy Ele 
mér, Dittel István, id. Varga Józsefné, Horváth 
Zoltán, Komáromy István, dr. Renyó Gyula, 
Hanvay J. Ede, Sztankovics Károly, Kellner 
Viktor, dr. Hensch Géza, H Heinzelmann Béla 
és Pazár László. Mint uj póttagok megválasz­
tattak: dr. Markó János, Horváth Zsigmond és 
Fuchs József.

Az alapitó tagok száma: 5. A rendes és 
pártoló tagok száma: 147.

Az 1914. év a világháború zivatarával 
minden tervünket balomra döntötte. Tagjaink 
t agy része titkárunkkal együtt a harezmezőn 
van, mások anyagilag sínylik meg a háborút, 
ismét mások megszaporodott munkájuk folytán 
vagy a bizonytalan állapotoktól vannak lenyü 
gőz ve. Ilyen körülmények közt nem csoda, ha 
tagjaink közül a múlt évre csak 4G fizette be 
a tagsági diját. A máskor készségesen fizető 
tagok csak úgy hátralékban vannak, mint a 
mindenütt található rossz fizetők. Többen 3 évi 
tagsági kötelezettségük lejártával kilépésüket 
jelentették be.

De hogy az 1914. évre kitűzött munkapro- 
grammunk úgyszólván teljesen papiroson maradt 
— néhány tavaszi kiránduláson és az utjelzé 
sek utánpótlásán kívül másról nem számolha­
tunk be — annak nemcsak a tagdíjfizetések 
nagy elmaradása volt az oka. sőt talán ez volt 
a legkisebb oka, hanem a világháború. Ennek 
hatását telesleges részleteznünk. Legfontosabb 
hazafias kötelességünknek ismertük, ha már 
egyéb munkásságunkban akadályozva voltunk, 
hogy a haza hivó szavára mi is siettünk a hadi- 
külcsön kibocsátásakor csekély tőkénket erre a 
czélra fordítani, s igy 780 koronát jegyeztünk. 
Ezenkívül pedig, mikor a Vöröskereszt-egylet 
rozsnyói fiókja megalakult, 50 korona adomány- 
nyal alapitó tagul lépett be a Gömöri osztály.

Zárószámadd* 1914 re. Bevétel: 1085 08 K, 
kiadás: 99606 K: marad: 8902 K.

Az 1915. évre szóló költségvetésünk szám 
beileg nem rögzíthető meg. így munkaprogratu- 
munkat is csak később állapíthatjuk meg. El­
határozásunk szerint 1914. évi munkaprogram- 
muiik keretén belül fogunk maradni s annyit 
valósítunk meg belőle, amennyit lehet. A fent 
vázolt viszonyok miatt minden esetre igen szűk 
körre leszünk szorítva.“
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Serényi Németországban. Kapunk 
legutóbbi számában jeleztük, hogy Serényi Béla 
gróf Németországba utazik. Most az „Esti L j- 
ság“ -ban olvassuk a következeket: ,. A Szaloniki- 
Morava csatorna. Tudvalevő, hogy gróf Serényi 
Béla, volt főldmivelésíigyi miniszter a Házban 
fölvetette a vardar— morava—ezalonikii nagy 
csatorna tervét, amelyen át az Egei tenger forgal­
mát közvetlenül tel lehetne terelni a német 
Dunáig a Vardaron át. Serényi gréf hivatkozott 
arra, hogy a kérdés tulajdonképen nemzetközi 
tanácskozás elé tartozna, amelyen a kezdemé­
nyezés Magyarországot illetné meg. Serényi 
gróf most — értesülésünk szerint — Német­
országba utazott é« hir szerint ott a csatorna 
terve felől is tárgyalni fog erre illetékes körök­
ben. Ezt a hirt nem áll módunkban megerősí­
teni, mindenesetre azonban rendkívüli fontos­
ságú volna, ha sikerülne ennek a kérdésnek 
a megoldását Magyarország javára előbbre 
segíteni.“

A  gárosi falunk czéljaira. Kulinyi 
Géza főispán a közelmúltban a következő ado­
mányokat vette köszönettel át : Szoyka Pálné 
100 kor Általános magnezitipar r. t. 300 kor. 
Sál ősi teadélután jövedelme 1012 kor. 40 fill, 
sárosi mozi jövedelme 223 kor. 80 fill. Szilái dy 
Béla SajÓBzentkirály 500 kor. Nagyrőcze város 
polgármesterének gyűjtése 258 kor.

Meghívó. A nagyszuhai rom. kath. elemi 
népiskola vezetősége folyó hó 26 án (vasárnap) 
gvermek-szinielőadást rendez a sárosmegyei — 
oroszok által elpusztított — iskolák újra felépí­
tésére. — Szinte kerül „.Jézus születése“ három 
jelenetben. Irta Petróczy József kántortanitó. — 
Kezdete d. u. 5 órakor. — Helyárak : I. hely 
1 k. 20 fill. II. hely 60 fill. Ill hely 30 fillér. 
A jótékony czélt tekintve, a telülfizetéseket kö­
szönettel fogja nyugtázni a rendezőség.

Igazgatósági gyűlés. A gömörvár- 
megyei gazdasági egyesület áruosztálya r. t. 
folyó hó 20 án délután 2 órakor igazgatósági 
ülést tartott, amelyen több fontos tárgy került 
megbeszélés alá.

Nyugtázás. Lapunk szerkesztőjéhez a 
következő adományok érkeztek, melyeket ren­
deltetési helyükre juttattunk : Széman Endre 
10 k. felerészben a nyomorék gyermek , fele­
részben a nőegylet által felállítandó karácsony­
fa czéljaira, dr. Sóldos Béla 3 kor. a nőegylet 
által felállitar.dó karácsonyfa javára.

A közönség szives figyelmébe!
Tisztelettel értesítem a közönséget, hogy köz- 
kedvelt tea süt évi engem készítését ismét meg­
kezdjem. Ezen finom készítményem a kará­
csonyi ünnepek alkalmával mint kiváló és 
elsőrendű c s e m e g e  igen alkalmas és ajánlom 
a nagyközönségnek! Makos és diós kalácsok 
készítését is vállalom az ünnepekre! 

Rimaszombat, UJJ. deczember IS.
Tisztelettel:

M I S K O L C I T  L A J O S .

ezukrász.
H alálos égés. Gortva puszién folyó hó 

13 án Lökös István 3 éves kis fiú véletlenül 
magára rántotta a takaréktüzhelyről a forró 
vízzel telt fazekat s olyan súlyos égési sebeket 
szenvedett, hogy folyó hó 1« án meghalt. A 
gondatlan anya ellen az eljárás meg it dalt s a 
kis gyermek hullájának törvényszéki bot.czolása 
folyó hó 20 án ment végbe, melyet dr. Zehery 
István megyei tb. főorvos, kir. törvényszéki or 
vos és dr. Molnár Eerencz rimaazécsi körorvos 
végzett.

R ajtavesztett libatolvaj. Sajópüs- 
pökiben folyó évi november hó 21 én Htpkó 
Andrásné szül. Káló Mária, egy 44 éves ar!ó:, 
többször büntetett asszony a Varga Józsefné 
óljából három hízott libát elemeit, letten érték 
és elfogták s kiderült, hogy már kilenczszer 
volt lopásért büntetve s az utolsó büntetés óta 
tiz év nem telt el. Folyó hó 17 én Kolbay Sán­
dor elnüklése alatt ítélkezett a kir. törvényszék 
a megrögzött tolvaj felett s dr. Mészáros István 
kir. főügyészhelyettes vádbeszéde után jogerő­
sen hat havi börtönre. 3 évi hivatalvesztésre és 
politikai jogok felfüggesztésére Ítélte. A biróság 
a vizsgálati fogság által 23 napot a büntetés 
bői kitöltöttnek vett.

Helyreigazítás. Lapunk múlt számá­
ban megírtuk, hogy Kirinyi Béláné Osetnekról 
5 koronát adományozott a nyomorék gyerme­
kek karácsonyfájára. Készséggel helyreigazit 
juk, hogy a jótékony adomány nem 5, hanem 
10 korona volt.

Jótékonyság. Folyó hó 23 án délután 
osztotta ki a helybeli Katii. Olvasó-egylet a 
szokásos karácsonyi adományokat a város ke­
resetképtelen, elaggott szegényei között. A val 
láskülönbség nélkül összesereglett öregek, kik 
között az adományok kiosztattak, a mai súlyos 
időkben kétszeresen érezték a karácsonyi se­
gélynek jótékonyságát és megindultan és hálá­
san csillogó szemekkel figyelték ('servenka Pál 
róni. kath. hittanár rövid, lélekhez szóló szavait, 
miket a kiosztás előtt hozzájuk intézett. Kiosz­
tásra került 146 korona, mely összegben néhai 
Kalocsai Béla dr. alapítványának kamatai is 
bennfoglaltatnak a nemes gondolkozásu hagyo­
mányozó intencziója szerint. A kulturális érde­
keket szolgáló egyesület évenként meg megújuló 
jótékonyságával méltán rászolgál a szegények 
hálájára.

A  sebesültek karácsonya. A Vörös­
kereszt-egylet kisegitő kórházában f. hó 24 én 
délután 4 órakor volt a karácsonyfa ünnepély, 
melyről már csak lapunk jövő számában refe­
rálhatunk.

Nyomorék gyermekek karácsonya.
A szeretet ünnepén a szivek melege ugyancsak 
áradozott a mai nehéz időkben is a nyomorék 
gyermekek felé. Csendben, minden nagyobb 
tényt és pompát kerülve, szinte házias keretben 
kívánta ez idén a Fehérkereszt egylet kedvessé 
tenni a nyomorék otthonában elhelyezett párt 
íogoltjainak karácsonyát s folyó hó 22 én tel - 
állította a közönség valóban megható áldozat­
készségéből ajándékokkal megrakott karácsony­
fáját. Az egyszerű felhívás a nemesszivü ada­
kozók egész seregének szivéhez férkőzött a igy 
történt, hogy a karácsonyfa szinte roskadozott 
a Bök ajándék’ ól és felejthetetlenül kedvessé 
lett e nap a szerencsétlen nyomorék gyerme 
kék előtt. 22 én délután fél 5 kor a Fehér 
kereszt elnöknője kövecsesi L u k á c s  Gézáné 
megnyitotta az ünnepélyt s 65 nyomorék gyér 
mek Leaner Ilonka tanítónő vezetésével bevo­
nult a terembe, hol kevés számú közönség s 
Beliczky Jenő rém. kath segéd.elkéez. az állami 
gyermekmenhely részéről dr. Kármán Aladár 
igazgató főorvos helyettes j lent meg. A kis 
Gúnya Róza szép verset mondott, majd a Hym 
nuszt énekelték a gyermekek, aztán örömtől 
sugárzó arczczal, szívből fakadó hálával fogad­
ták a gyermekek a kiosztott játékokat, csecse­
becséket és ennivalókat.

A  nőegylet karácsonyi ünnepélye.
Rimai-zombat és vidéke jótékony nőegyesülete 
folyó hó 23 án délután a rimatamásfalvi Ház­
tartási otthonban tartotta karácsonyfaünnepé­
lyét. Meleg, bensőséges szép ünnepély volt, 
melyen Samarjay Jánosné elnöknőn, Máriássy 
Lászlóné és özv. Molnár Józsefné alelnöknőkön, 
özv. dr. Marikovszkyné Caider Gizella igazgató­
nőn kivül dr. Wallentinyi Dezső titkár, dr. Sal­
dos Béla jegyző, a rimaszombati izr. nőegylet 
képviseletében: dr. Krausz Gyuláné elnöknő, 
dr. Bleier Leóné és dr. Weinberger R-zsőné, az 
állami gyermekmenhely képviseletében dr. Kár­
mán Aladár igazgató-főorvoshelyettes és nagy­
számú hölgyközönség jelent meg. A hatalmas 
karácsonyfa körül if intézeti növendék és a 
nőegylet 21 pártfogolja sorakozott. Kiss Béla 
evang. segédlelkész mélyen átgondolt, nagy 
hatású beszédet intézett az ünneplőkhöz s a 
leányok nevében Molnár Emma mondott talpra­
esett beszédben hálás köszönetét a nemes jó­
tevőiknek, különösen a jószivü áldozatkészség­
ben határt nem ismerő s a jótékonyság terén 
apostoli munkát végző elnöknőnek. — A kará­
csonyfa mellett bőséges ajándékokkal volt el 
halmozva az asztal. A leányok alkalmi éneke 
után a vezetőség Loysch Ödönné és Tóth Béláné 
segédkezésével az örvet dezöknek kiosztotta az 
ajándékokat s ezzel a szép ünnepély véget ért.

Czélt téveaztett fejszecnapás. 8 >rke
község mellett levő petresi pusztán f. hó 3 én 
fát vágott Bató István. A kis 6 éves Szolga 
Miháiy tartotta a fadarabot s az egyik fejsze- 
csapás szerei.csétlenül czélt tévesztett, a kis 
gyermek jobb kezének két ujját átvágta. Be­
szállították 10 én a közkórházba.

Jótékony adományok. Lapunk szer-
kesztőségéhez e héten Szabó .József mészáros 
10 k oronát küldött és pedig 5 koronát a Vö 
röskereszt egylet s 5 koronát a Fehérkereszt 
egylet nyomorék otthonának karácsonyfájára. 
Az ös-zeg vételét köszönettel nyugtázzuk s azt 
rendeltetési helyére juttattuk.

K am arai ülés. A miskolezi kereske 
deltni és iparkamara folyó lió 29 ón d. u. 3 
órakor teljes ülést tart, melyen számos, fontos 
ügy kerül tárgyalásra.

Fagy és lló. A Karácsony előtti napok 
hirtelen kemény hideggel és nagy hóval kö 
szöntöltek he. Mindakettő kedvező kilátást 
nyújt a téli sportokra : a szánkózásra, ródlizás 
ra és a korcsolyázásra. A korcsolyaegyesület 
elnöksége készült a november végén megszakadt 
sport folytatására s a tanuló ifjúságot mozgósí­
totta a pálya elrendezésére és fentartására. így 
kilátásunk lehet rá, hogy az ünnepek alatt a 
jégen vigan végezheti a sikamlóst a korcsolya 
sportot kedvelő közönség.

A  községi és városfejlesztő r. t.
reorganizált formájában eredményes tevékeny 
séget fejtvén ki, városaink és községeink szi 
vesen sietnek anyagi erejükkel a társaság tő­
kéjének tekintélyes voltát biztosítani. — M iit 
értesülünk Rimaszombat és Rozsnyó 4000—4000 
korona, Nagyrőcze 1200 kor. és Ratkó nagy­
község 1200 korona értékben tettek e társaság 
részvényeiből jegyzést.

Hadifoglyoknak szóló pénz-átutalásokat
teljes biztonsággal továbbit a

3—10 RIMASZOMBATI TAKARÉKPÉNZTÁR.
M egégett gyermek. Klenóczon Belus- 

ján Jánosné ottani lakos folyó évi október hó 
3 án a mezőre ment burgonyát ásni s 6 éves 
fiát és 2 éves Zsuzsanna nevű leányát is ma­
gával vitte. Munkaközben nem vette észre, hogy 
a gyermekek eltávoztak s csak mintegy három­
negyed óra múlva hallotta a 2 éves kis leány 
sírását s odaérve a kis leányhoz, őt lángok 
között találta. A kis leány olyan súlyos égési 
sebeket szenvedett, hogy még aznau meghalt. 
Folyó hó 15 én vonta kérdőre az anyát a hely 
beli kir. törvényszék s gondatlanságból okozott 
emberölés vétsége czimén jogerősen 8 napi 
fogházra ítélte, de az ítélet végrehajtásának 3 
évre felfüggesztését kimondotta.

Jótékonyczéln előadás Gömörpé-
terfalán. A gömörpéterfalai községi elemi 
népiskola tanuló ifjúsága folyó hó 26 án a há 
borúban elesett hősök emlékére állítandó sir 
«miék javára szinielőndást tart, melyen előadásra 
kerül: „Karácsony az évbeli“ és „A megkerült 
gyei mek“ czimü karácsonyi pásztorjáték

Karácsonyi adományok. E hó 19 én
megjelent vasárnapi szám után érkezeit ado­
mányok a nyomorék gyermekek karácsonyfáié 
ra: Knöptler Károly ur egy szép nagy karó 
csonyta. Gyürky Pálné 2 kor. Baráth Károlyné 
2 kor. Biliary Istvánná 2 kor. Hollil uler Es- 
josné 2 kor. Szab/) József mészáros 5 korona.t1

Báró Euzén-zky Henrikné 20 kor. Szoyka Pál 
né sok játék. Vajda Pálné 1 kosár alma. Ku 
binyi Bertalanná alma, Zmeskál B né alma és 
kalács. — Legliálásahb köszönetét mond az 
elnökség nevében Kern Adol/né.

Barom fitolvajok bünhődése. Juta-
vén folyó évi április havában Péter Ai drásné, 
Polontf-zki András és Polomszki Andrásné a 
losonczi 29. cs. és kir. vadászzát-zlóaljtól meg­
szökött Péter Andrást rejtegették és ezzel a 
fegyveres erő ellen bűnt követtek el. Ez a tár­
saság aztán április 21 ón a Neogrády Jenő 
bekerített óljából malaczokat, tyúkokat, kaesá 
kát lopott s Polomszkiné azokat elkészítette s 
nagy vendégséget csináltak. Még több lopást 
is követtek el s folyó hó 15 én a helybeli kir. 
törvényszék előtt állottak s dr. Mészáros István 
kir. tóiig vészhelyettes vádheszéde után tégy ve 
rés erő elleni bűntett, lopás és orgazdaság miatt 
el is Ítéltettek. Péter Andrásné két havi fog 
házra és 10 korona pénzbírságra, Polomszki 
András 7 havi börtönre és 10 korona pénzbir 
ságra, Polomszkiné 3 havi fogházra és 10 kor. 
pénzbírságra ítéltetett jogerősen.
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Szinielőadás Rim akokován. A ri-
makokovai műkedvelők folyó li<'* 2(i-án h sző 
vetkezeti ház nagytermében a háborúban meg 
vakult katonák javára szinielőadást rendeznek, 
melyen több bohózat és vig monológ a egy 
vígjáték kerül előadásra.

Apolló-Sziuház. Múlt héten nagy ér­
dekű, változató- nu'Doru előadások voltak az 
Apolló-Színházban s a karácsony két napján 
tartandó előadások programm ja is vonzó, érdek - 
t’eszitő. Felhivjuk a közönség figyelmét az elő- 
adáaokra.

Jótékony adományok. Lukács (Jézáné 
alispán neje ezimére az elmúlt héten is érkez­
tek jótékony adományok, melyeket rendeltetési 
helyükre juttatott s melyeket e helyen nyugtáz 
hálás köszönettel: a sebesültek karácsonyfájára 
üzv. Bornemisza Istvánná 10 kor. és egy kosár 
alma, Bornemisza Flemér 10 k, Tóth Árpád 
és neje 5, Gyarmaty Mihály 5 k. — A hábo­
rúban meyvakult katonák felsegélyezésére: Tóth 
Árpád és neje 5, (Jede Istvánné 30 k. — A 
vörös-kereszt czéljaira : (Jede István névnapmeg­
váltás czimén 20 k. A hadban lévő katonák 
gyermekeinek: (Jyarmathy Mihály ;> kor. — 
.1 nyotnorékgyennekek karácsonyfájára igen te­
kintélyes összegben érkeztek az elnökség ezi­
mére adományok, melyeknek hálás köszönettel 
való átvételét elismeri és nyugtázza az elnök­
ség. Lukács (Jézáné elnöknő ezimére a követ 
kező adományok érkeztek: Kertész Lajosné egy 
öltözet tiu-ruha és 2 k, özv. Bornemisza Ist­
vánná egy kosár alma. dr. Kovács Lászlóné 5 
k. Máthó Jenőné 4 k. Bornemisza László 10 k. 
Kath. olvasó egylet 5 k. Máriássy Lászlóné 2 
k. Soldos Béla 2 k. dr. Institórisz Endréné 5 
k. Tóth Mihályné 2 k. dr. (\-eriiay Dáni- 
elné 2 kor., iSzéiuau Endre 5 kor., Szabó Ele­
mérné egy doboz ezukor, egy kosár alma, 
fehérnemű és 2 k. (Jede Istvánné 20 drb ka­
lács és Saoyka l ’alné 5 nagy bábu és sok 
szép játékszer. Heksch < »yúri könyv és takocz- 
kát. Marton Jánosné ruhanemüek. dr. Löcherer 
Tamásné igen sok fehérnemű és ruhanemű, 
özv. Ragályi (Jézáné 450 drb sütemény. Löcher 
Gyula egy nagy zsák alma és 20 k. Gál Ist­
vánná 2 k. ilj. Molnár Józsefné 4 k, Madarász 
Pálné 4 k, Pereez Samu 5 k, W uMka Ernőné 
egy doboz sütemény és egy kosár alma. ( ’ziner 
Miksáné 2 k. Bleyer Leóné 2 k. Zmeskál Jó- 
zsetné Cserencsény egy kosár alma és kalács. 
Dickmann László 2 k. Rimaszombat város ta­
nácsa 5 k. A „Gömör Kishont" gyüjtéseképen 
Rimaszombat város tanácsának 7756. számú 
határozatával kiutalt 15 korona.

Rin laszom bat és Vidéke jótékony
Nőegyesületének karácsonyfájára újabban a 
következő kegyes adományokat vettük : Dr. 
Kovács Lászlóné 5 k , Hollander Lajosné 2 k., 
Dickmann Anniimé ruhanemű, dr. Krausz 
Gyuládé 2 k., dr. Bieier Leoné 2 k.( Bern át h 
(Jyuláné 2 k., dr. Baksay Dezsőné 2 k., Mári 
ássy Lászlóné 2 k., Szakai! Andorné 2 k., dr. 
Molnár Józsefné 2 k., dr. Mesko Miklósné 2 k., 
Lengyel Györgyné 2 k., < »kolicsányi Jánosné
2 k., dr. Institoris Endréné 5 k., dr. Gsernay 
Daniolné 2 k., Szabó Elemérné 2 k., (Jede Ist­
vánné (i k. és 20 drb ka ács, Heksch Berta 
launé 2 kg. dió, ezukorka, karácsonyta<bsz, 
Széruann Endre 5 k , dr. Soldos Béla 3 k., 
Gál István 2 k., Molnár Józsefné (i k., Máthé 
Jenőné 4 k., Fábry /oltánné 2 k., Mészáros 1st 
vánné (törv. biróné) 2 k., Loysch Ödönné 3 k., 
Stern Jakabné 2 k., Rimaszombat város Tanácsa 
5 k., Kubinyi Bertalanné — Yárgede — 4 k., 
Ragályi Gyuládé — Eelsőnyárád — 10 k. dr. 
Weinberger R zsöné 2 k., Egy anya egy gyér 
mekes, szegény anyának 5 k. — Hálás kö.-zö- 
netet mond mindnyájuknak at elnökség.

Névnnpmogvállágul a Vöröskereszt 
egyesület javára (Jede István 20 koronát adott, 
lláláa köszönettel nyugtázza az Elnökség.

A  Vörös keresst czéljaira a következő 
szives adományukat vettük :

Pénzbeliek: a sebesült katonák karácsony­
fájára Galambos Kató 10 k. dr. Kármán Alá 
dárné 4 k . özv. Bornemisza Istvánné Bátka 10t

k. Bornemisza Kleiner Bátka 10 k. Tóth Árpád 
és neje 5 k. (Jyarmathy Mihály 5 k. Pereez 
Samu 5 k. Szabó József mészáros 5 kor. dr. 
Weinberger RezBŐné 3 k. Ilámos László Tor­
naija 40 k. Máthé Jenőné $ k. Steel» Kaluiánné

5 k. Apolló színház előadásából 125 k. 50 fill, 
dr. Stern Jakabné 2 k. Putnoky Mónié Gesz 
tete 50 kor. báró Fischer Arnoldné 20 k.

Természetben : özv. Bornemisza Istvánné Bát­
ka 140 db alma, Szabó Elly és Mirza Várgede 
IS db kalács, 2 láda alma, 1 doboz dió, Kál 
mán Lajosné 0 ing. Pisarovits Rudoltné Felső­
balog 0 ing, 0 törülköző, 0 zsebkendő és 50 
czigaretta. — Halás köszönettel nyugtázza az

Elnökség.

Őrszem.
Hóborított csúcsok fehéren fényiének. 
Hallgatagon állnak a tiroli hegyek.
Barlangos Karszton a Bóra énekel,
Míg ormai büszkén néznek az égre fel.
Ott fönt a csillagok sziporkázva égnek. 
Álommuzsika cseng . . . szól az álomének . . . 
Magas sziklafalnál áll az őrszem ébren. 
Ilólödte c.-úcsokra jobbra, balra kémlel.
Mellette egy fenyő havas koronája, 
Karácsonyfadíszt a tél rakott reája.
Gondolata lassan ismert útra téved:
„Mit csinálnak otthon estéin a télnek ?
Mit csinálnak otthon?... Van e meleg ruha? 
Parányi fejeknek fehér párna, puha ?
Mit csinálnak otthon?... Gondolnak e rája? 
Fehér hegyek között küzdő katonára?
Gügyögő ajkakon az Istenhez e.-dve 
►Szárnyaié imádság mii den reggel, este? 
Küldenek-e csókot esti szellő szárnyán,
Aliiig ő őrködik fürtös tejek álmán?

a

Küldenek-e csók o t? . . .  Hallja e még egyszer 
Éjféli misére kis harangjuk cseng tel?“
S inig kint a hideg szél altatóját fújja,
Nem érzi, hogy tázik . . . Elől kezdi újra.
„Mit csinálnak otthon ? . . . Hozzá dől a falnak. 
Fenyő koronáján ezüstös harangnak 
Ezer jégcsap áll be. Csilingelő hangon 
Mindeuik azt súgja: „Mit csinálnak otthon?...“
Fáradt tejét lassan álmodéra hajtja. 
Alommuzsika szól . . . Harangszavát hallja . . . 
„Mit csinálnak otthon?... Haza tér még egyszer?“ 
Jégvirágok nyílnak . . . s többet nem ébred tel.

A  harang.
Fehér talu házak minden kis lakója 
A templomba siet hivó harangszóra.
Tipegő anyóka, könnyes arczu gyermek, 
Gyászruhás asszonyok mind templomba mennek.
Búgó orgonahang a szivet betölti 
Es elszáll belőle minden, ami földi.
Lelkűkbe csilingel kis harangjuk hangja,
Mig megszólal halkan az ősz pásztor ajka:
„Testvérim, a harang nem fog szólni többet.
-  Egy-ogy égő könnyel itt is, ott is több lett. 

Lesz belőle ág) ú haiáltontó torka. . .
Itt a sziveinkhez úgy hozzá volt forrva.
Hívogató hangján itt imára hivott, 
Ellenségeinkre ezer halált hív ott.
Itt enyhítő balzsam volt lelkünk sebére,
. . .  Ott a halalangyal öldöklő testvére.

É

Jertek Testvéreim l Áldjuk meg az ágyút!
Azt a megszentelt dalt, amelyre majd rágyújt. 
Mi lemondunk róla, fiaink hogy védje. 
Imádkozó hangunk nem vesz el az éjbe.
Amikor megszólal szivrengető hanggal, 
Szabadságot hoz«*, biztos diadallal ;
Esti harangszónak altató zenéje 
Jusson el belőle fiaink leikébe!
Magyar dicsőségért odaadjuk ingyen,
Mit el nem vehettek semmitéle kincsen. 
Ezüstazavu harang légy örökre áldott!
Hozz nekünk egy békés, új Magyarországot!“
Szelíd szavú harang elnémult örökre, 
Ercztorka halált ont zúgva menydörögve. 
Magyar katonának mégis szent muzsika 
Otthoniak könnye, védelmező ima.

Vatthay Ilona.

Em lékezés egy estére.
Am t ü adott, nem told»: cj*y szín a h/.üikcsó^Fen,
Futó tavaszi felhő az ólmon teli ógen —

(iördiild kicsi im'Iyón, e«_n dte/.emheri este,
Far perczi«' ültünk e r̂\iitt, zavartalan kettesbe \
Far perez: hogy kedves arezát az emlékembe zárjain,
Míg halványan világit az egyhangú homályban,
Fár perez : hogy szóljak hozzá, hogy mondjam neki: édes, 
Hogy hozzáérjek lágyan kezemmel a kezéhez.
Fár perez: simnha, csendben, arezom az areza mellett, 
így vártuk az utolsót, amikor válni kellett.
Búcsúzóul a száját puhán a számra tette,
Aztán egy kapu lomhán csapódott lie megette —
— Amit ö adott nem több: egy szín a szürkeségben.
Futói tavaszi telin'» az ólmos téli égen. X .—

Három kis karácsonyi történet.%!
Az utczának gázlámpái mosolyogva világi 

tottnk be az éjszakának mindenkit megbókél- 
tető szent csendjébe. A felhők meg megállották 
az ég peremén és kíváncsian néztek le a földre; 
hol egy pillanatra megpihenni látszott az élet- 
küzdelein; hol egy pillanatra embernek érezte 
magát az ember. — Karácsony éjszakája volt. 
Az utczák néptelenek és nesztelenek voltak. 
Mindenütt halálos csend. < sak a kőfalak, kivi­
lágított ablakok mögött volt öröm, boldog cse­
vegés.

Az ég kinyitotta száz és száz. apró szemét 
és gyönyörködni kezdett a bűnös tőidben : 
„Mi y szép az ember, ha lecsillapodott kedély- 
lyel, mást nem bántva, hanem inkább sajátját 
mással megosztva és a sinylődőket magához 
ölelve, örül az örülökkel. Mily szép az ember, 
ha meglátjuk egymásban a testvért és nem ki- 
vánunk egyre egyre vért !“

Mindenütt csend. Az óra nehéz egyhangú­
sággal üti a tizenegyet. A szobákban kialszik 
lassan a sok apró gyertya, elszenderednek a 
csillárok, lámpák és helyettük a boldogság ezer 
kicsi álma kezd kigyulni a szivekben és repül, 
repül a magas ég télé . . .

Az idő már éjtél felé járhat, mikor egy 
kapuból egy sovány, kopott színekbe öltöztetett 
térti jön elő és rongyait összébb és ös.-zébb 
húzza, mikor a téli szél vézna testébe hasit. — 
Set az éjszakába. Nyugtalanul megy előre, 
maga sem tudja, hova, merre? Lába nyomán 
a hó meg-megroppan és ő úgy gondolja, hogy 
nevetnek rajta, gúnyosan kaczagnak a háta 
mögött. Hátra fordul: senki sem zavarja a 
csendet, sehol semmi nesz. Mindenütt csend 
és békesség . . .

Egy nehéz táska lóg le oldaláról, melybe 
olykor olykor belenyúl s eközben folyvást érthe­
tetlen szavakat mormog: „Legyetek tisztábbak, 
mint a frissen esett hó; fehérek, mint a békés 
ség olajágával visszatérő galamb; ne legyetek 
olyan pirosak, mint a vér és rozsdásak, mint 
az én lelkem. Simogassatok meg engem, mint 
a szel d családi hajlék álma és töltsétek el 
szivemet sok sok apró dallal, mint a természet 
a táradt vándort, ki ölébe megpihenni tér . . . . 
Jaj. Ne nyomjátok úgy a lelkemet, ne fojtogas­
satok annyira!...“

. . . Azután ismét a táskába nyúl. Kiszed 
onnét egy marék sárga pénzt: mind arany. — 
Bambán néz maga elé, kdiuzza kezét a táská 
ból és a megfagyott, havas kövezetre egy egv 
arat vat ejt el. Folyvást érthetetlen szavakat 
mormol: „Miért vagytok oly hidegek, miért oly 
barátságtalanok ? Azért talán, mert senkinek a 
könnyét nem szárítottátok tel; azért talán, mert 
uzsorából folytatok be? Vagy talán azért, mert 
kerültem az embereket, kerültem a békességet 
nyújtó karácsony melegét?“

Mikor kifogy kezéből a pénz, ismét a tás 
kába nyúl, ismét mormog és ismét szórja a 
sok csillogó aranyat.

f

„Jordaki Ambrus kelj fel! Már rég nem ült 
arezodoti ilyen szent mosoly ! Hallod-e, kelj 
tel; vagy megfagytál talán ? Arczod sápadt, 
mint elszórt aranyod, tested hideg, mint volt a 
szived. Hallod e kelj tel !“

Jordakit rázzák, kültögetik. A ruháján és 
a havon apró vércsíkok látszanak. Areza nevet; 
megüvegesedett, halott szemében pedig néhány 
megfagyott könnycsepp veri vissza a kelő nap 
nak első sugarát.

** *
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A háziúr palotában lakott és szol tjíban 
hatalmas karácsonyfa díszelgett. A k<• n \*>m*k 
lakása pedig alul a pinczelakásbnn v>»it Is s 
odújában csak néhány gyertya h>d *m M g 
váltó születését ás néhány mézeskaláe nál odal/

többet a .lézuska nem hozott.
A palotában k<’ t kis leány .ah:: lúd az 

örömtől hová lenni: nem tudja, n ben - > t>>-y<>r- 
küdjék inkább '{ A babákban e vagy talán a 
képeskönyvben; a gyönyörű an y a! •-á i-b n •*, 
melyek ott repkedtek a gazdagon, sz p•• h I 
díszített karácsonyfán, avagy az éd fi om 
czukorkákban, melyek oly csábítóan 1 vet el­
tek ezüstpapiros öltözetükben L**nt a pircze 
lakásban három kis vézna tryermekarcz husul 
és egyre kérdezi: ..Mond csak apám, nálunk 
miért nincsen olyan szép karácsonyfa, mint 
odafenn ; hozzánk űrért 1 em repül le a .Jézus- 
ka V Rosszak voltunk talán, hogy nekünk sem­
mit sem hozott, vagy tán nem szereti < * a 
szegényeket ? -

Az apának és anyának a sző a szivfbe 
nyilallik : nem szél egy szét sem egyik *e, ha 
nem busán néz maga elé . . .

Fent a palotában a két kis leány az el-ö 
benyomások után elálmosod k és a'ud i tér; 
lent a három kis gyermek szintén el-zendore 
dik és átálmodja azt, amit átélnie nem lehetett.

. . . .  Másnap a háziúr gyermekei a földalatti 
lakásban vannak. Kis gyermek szivükkel n< m 
tudják felfogni, hogy mikép is lehet az, hogy 
a .Jézuska ide le nem hozott semmi semmi szé 
pet. Ledig hát a kőműves gyermekei oly jók, 
oly kedvesek ! Nem tudják megérteni, hogy 
nnkép is lehet az, hogy vannak egyes 1 mbe- 
rek, akiket a sors nem kegyel: akik hiába vár­
ják a karácsony a] ró örömeit és melegét: az 
c-'ak nem jön el hozzá jók !

A háziúr gyermekei gyorsan felfutnak a 
palota márványlépcsöin, beszaladtak a karí- 
csonyíás szobába és — maguk sem tudják 
miért — kezükbe veszik a sok szép babát, 
képeskönyvet, játékszert, motort . . .  és szalad 
nak ismét oda, ahova nappal is csak komoran 
süt a nap: hol karácsonykor sites öröm. c.-ak 
fojtott hangulat; hol három kis gyermek ábrán­
dozik nagy paloták díszes karácsonyfáiról . . . .

. . .  A háziúr gyermekei és a kőműves vézra 
porontyai együtt vannak. Mikor a baba össze 
csapja két kis kezét, mikor a motor szaladni 
kezd, hangosan nevetnek és tapsolnak . . .  és 
nem tudják, nem sejtik, hogy ők az* k, akik 
megtalálták az utar, mely az élet boldogsága 
hoz vezet. •f* *

Fűd r Zoitáu egy heti szabadságot kap :t 
az ezredparancsnoktól karácsonyra egy hosszú, 
küzdelmes év után. A vaspar pa beleszaladt .1 
végtelen sínpárba és vitte, repítette ma ával a 
harezban edzett, v.téz hadnagyot.

Fodor Zoltán az utón átgondolta képzele 
tében az egész karácsonyt és valami sza­
vakkal ki nem fejezhető — boldogság vett 
rajta erőt, mikor arra gondolt, hog> Máriája, 
kivel már régen jegyben járt, mily n sz v r e -  I 
pesve fogja fogadni, hogy fog örüln , ha 1-tn t 
viszont látja igy egészségesen, katonai rumiban. *

A vonat zakatolva szelte át a rónát és a 
hegyeket. Lassan heesteledett. Az ai gyalai 
kigyujtották birodalmuk végtelen számú mé 
eséséit. Fodor Zoltán úgy gondolta. hng\ ilyen 
szép csillagos éjszakája már régen nem volt, 
pedig akkor már egy csillaggal kevesebb volt 
az égen . . .

Megérkezett. Apja. anyja megölelték és **. y 
kis idő múlva szomorú szívvel tudatták vele, 
hogy Vári Marcsa már többé nem él. A had 
nagy, aki a csaták kemény viharai közepe'te 
bátran megállotta helyét, minden szó nélkül 
a székbe roskadott és sirt . . . Tűnőd ő kezdett, 
milyen is az emberi sors? Az emb r kti/d, 
fárad, nyomorog és mikor télve terjeszti ki k< 
zét a megérdemelt öröm után, lehullanak a/ 
élet tájáról a halál egyetlen leheletére ép* n 
azok a virágok, melyeket a legdrágábbak nak 
tartottunk és amelyek után végtelenül epeke- 
dünk . . . Milyen hiú, ábrándokkal teli is ez az 
emberi élet Z ! -

Karácsony előnapja volt. Esteledett. F d r 
Zoltán az asztalon kezére támasztotta bái *• 
tejét és lassan elaludt. < -odás életről, juta.ma

I zott pályafutásról, pálm koszorú eh yéréséről 
álmodott, melyet az őré-, élet Uteiimje os/to 
•jutott Sz Iveszter éjjel '" , In fi h r palá; ban, 
lék álban 11 z diliig*’ h n, nek i . . .  L ott

0 « •

volt a többi an. val közi 1 az is, a Kit o y
* •/

fi you szeretett! . . .
Az e"ti szél távolban daloló b'tleliom *• 

sek énekét hozta inasával: r l> esi^éjr a j<Wijro* 
Istennek a mennyben, bé ; esseg a luidön és az
emberekhez jóakarat . .

A hadnapy podip csak tov.ibb aludt. -  A 
békesség angyala ót is homlokon c^ékol a, m nt 
a többi tájé Hzivíi, boldogtalan bánatos embert, 
( ’sak olykor oh kor rázkódott mcp a teste es 
szállott tel leikéből a mély sóhaj, melyet a 
mindennel mepbékéltetö me<n yupvAs lakasztott 
szivéből. 3/u/ €ti(*si//

A helybeli gőzfürdőben a fürdési idő 
a következőleg lett megállapítva:

Gőzfürdőben:
Urak részére: Vasárnap és hétfőn egész nap. 
Nők részére: Kedden egész nap.
Katonák részére: Szerda, csütörtök, péntek és

szombat.
Kádfürdő :

Porczellán és kádfürdő minden nap rendel­
kezésre áll.

F ü r d ö k e z e lö s ó g .

Libamájat kilogrammonként 7 koronáért. 
Sárgarépát, petrezselymet, zellert. 

Vörös káposztát, kelkáposztát. 
Selejtes és szedett álmát minden 

mennyiségben napi aiban vásárol
a Rimaszombati Konzervgyár Reszv.-Társ.

R im a s z o m b a t . * •

Fürdőkád.
lel jenen jó karban lévő h a s z n á lt  vagy

uj egész fürdőkád
kerestetik.

M ’iikásbiztcsitó-pénzíár.
megvételre

♦

■

elsőrendű szénát
(I (* h (* t ö I e 1 > r ó » e I v e) nagy 
in« ‘ii 11 vis<»olu»n. — Ajánlatokat

R O S E N B E R G  MÓR
í ' i  kolez, Széchenyi-ut 34. alá kér.

Hirdetmény.
179") 191.’» 4 sz. A rimaszombati kir. tör

vé y-z k felhívja mindazokat, akik az elhalá
lo/.ott dr. Kubinyi János volt nagyrőczei
kir. közjegyzőnek közjegyzői biztositékára az 
1 ST 1: XXXV t. ez. 173 §-ában megbatározott 
igénynyel birnak. miszerint igényüket a hirdet 
mélynek a ..budapesti Közlöny "‘ -ben harmad 
.»/.un megjelenésétől számított 90 nap alatt. 
>ve i kir. törvényszéknél jelentsék be, mert kti 
lünkén az igény tekintetbe vétele nélkül fog a 
biztosíték kiadása iránt intézkedni.

R mnszombati kir. törvényszék, 1915. évi
novomb *r hó 3U án.

Kolbay Sándor s. k., elnök. 
Cseh István s. k., előadó.

3 3 M é s z á r o s  István s. k., tanácstag.
«I« * k  Qt t  4 »

v w v v v ^ A

«

H irdetéseket
e lap részere elfogad

a k iadóh ivata l
Toinpa-utcza 10. és

Ifj. R Á B E L Y  M IK L Ó S
kí'mvv- é*H papirkereski <1*Ő

Deák Ferenez-u. 20. sz.

\A
g«. • j  -* ■

ZAVADSZKY EDE mat HOLLOSY JÓZSEF
4 - T E M E T K E Z É S I  V Á L L A L A T A

RIMASZOMBAT, DEÁK FERENCZ-UTCZA 24. SZ.
BMû

é f í  é/ /  > UJtQb
•* **v

Van szeren m a helybeli és vidéki tisztelt közön-ég szives tudomására hozni, hogy
a uéh. HOLLO Y  J Ó Z S E F -  féle temotkezcsi v á l l a l a t  a Deák Ferencz-u.

,,Z S U F F A “ -féle házban van *1
■  helyezve, hol nagy raktárt tartok min 

denféle érez- és fakoporsókból.
valamint a temetkezésekhez szükséges 
ősz-zes kellékek s felszerelésekből, mi 
nélfogva azon helyzetben vagyok, hogy 
bármilyen díszes vagy egyszerű temeté-

sekkel járó összes teendőket, hulla
szállításokat és < xhumálasokat is, a legszolidabb feltételek mellett vállalhatom.

A helybeli <*s vidéki n. é közönség j .akaratú pártfogását tisztelettel kéri :

ZAVADSZKY EDE RIMASZOMBAT. Deák Ferencz-utcza 24.

RimMEombat, 1916. Nyomatott id. Rábaiy Miklór Fim könyvnyomdájában.




